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Ez a látogatás a római jegyzőkönyvet aláirt államok politikájának és a két nemzet 
2 (d p e A FA VA . 

barátságának ujabb záloga —- IlI. Viktor Emánuel: Magyarország a megujhodott 
e VA e tj , tj . ú 1 

Itáliában olyan baráttai rendelkezik, akire bizton számithat 
Megérkezett a magyar főváros- elfoglalták helyüket a különböző g§ szíti és mindegyik oldalán a mi- Wtagja, az országgyűlés elnökei, a 

ba "IL . Viktor Emánuel, Olasz- szövetségek, — diákság,  magyar- §niatür — aranycirádás,  angyalos § koronaőrök, a főpolgármester. A 8 
ország királya és Etiópia császára § ruhás leányok, cserkészek, akik a § magyar címer. A kocsi zöld se- § diplomáciai testület tagjai mind 
felséges  hitvestársával és leányá- rendőri és katonai kordon mögötti § lyemmel van bélelve, ugyanilyen díszes. diplomata egyenruhában. 
val, Mária hercegnővel. Az egész § első sorban állnak, Félkilenckor § színű ruhákban a kocsisok, mellet- Tíz óra 12 perckor felharsannak 

i Magyarország szíve kinyilt erre § lezárták a keleti pályaudvar felé § tük a Mária Terézia korabeli dísz- § a kürtök, jelezve Horthy - kor- ! 
az alkalomra .és a hódolatnak, a § vezető. főútvonalakat, . 4 pálya- § ruhába öltözött huszár teljes dísz- § mányzó érkezését. A díszszázad 

mélységes tiszteletnek és szeretet- 8 udvar — bejáratával . szemben, a § ben. A három királyi fogat elé 5—5 § tiszteleg. 4 kormányzó teljes ten- 

nek, lelkesedésnek, . számos jele ra- § MAV palotáján 13 métérnagas és § linicai mént fogtak, etz utúnuk kö- gernagan díszben száll ki a kocst- 
gyogta: bé az amúgy 15 pompáza- § négy méter széléssölüsé" címer. A vbelkező 15 udvari kocsiba"4—4 ti- B ból feleségével. Amikor a perronrá ; 
tos fogadtatást. Bizonyos, hogy ez § savoyai ház címere mellett a ma- § picait. § MEG ú lép, felhangzik a Himnusz, a kor" 
a fogadtatás mint aranykapocs § gyar címer és minden arasznyi A pályaudvart is művészien dí- § mányzó ellép a díszszázad előtt. 

B még erősebbre fűzi a magyar és § rése beborítva trikolorrat. A ha- Ő szítették fel. Az első sínpárat tel- FÁS gl IZ ÁTTÁTÉST 

olasz nemzet közötti rokonszenves B talmas várótermet csodálatos dísz- § jesen beborították filccel, amelyre 18814 KÖR ZEGSHE EKET KE A 

barátságot. A hatalmas olasz nem- § be öltöztették. A mennyezettől a § piros Tutószőnyeget borítottak. A ks sast aut szálai LN ; 

xet uralkodója színről színre lát- § földig olasz és magyar színekben § harmadik vágány mentén, ahová Néhány pere mulva megszólal 

hatta a lelkesedés és szimpátia ha- 7 HLÉRS EMEHÉR vasa mztztités e m———ö——WÓöggg 
talmas megnyilatkozásaiból, hogy szg a a MBER MEA dj ; í ET RA Et Mage ű vö zsagjjl sál k veg 

a magyar nép mennyire szívébe sagák TOL PENN vág RŐKEK et lha FA ását a, eágájotátt. órsiásággágátááe trv e 
zárta úgy őt, mint az olasz nemze- ER..." EE pázo bv Hő a ! 4. gy EASTNNÉSNTE a ae ak NEE jászllk  / áuati a SZÁZEZER BR 
tét. Mi sem természetesebb, mint- Al s Hg gyér vsz ág jee e se sú so ssáátll fin atnk gi KE BE 
hogy ennek a fogadtatásnak vissz- 17 a SA s fel ök E sgayb KGB e éa Ma h " sz gr tlbtő d szék AR : 

() hangja támadt az olasz honban és 57 rőtngjjáln aaa élt 9 szettet, "attó isz: . c usgttt : 5] § a. "GZ MESSZE] Mk. KYNENNES 53 gé: 
ez a visszhang pedig bizonyára wet lét TÁ VATKON ; láz. PERT áá ES JR ÉSP BE b ; E Tal sagák zés EKE 

: tettekben fog a közeljövőben meg- Mé bő vet c We AVANT , alten: B, ál pi. hl GEBE Vibg ss s ie lán] katt váll 
; nyilatkozni. zdltset aj 7. dsg öítntte eláneztlíttsa ttáíba IE , ÉP ÁRÁN 98 JE S vsz, MET Vátkáge, JE sétás 

A HATÁRTÓL BUDAPESTIG ; hag ps HE es Ve f8.-§ F A ket JÉSÉe dt vjgáákát ME 
mali órád ; Egg sás aa tv ag ENNE GÁ 1 LR ARSTNr: ;ajtőkÁRARSRG AREAS ERTE st bált kat 

A hajnali órákban érkezett meg ; § HE EBA tj ÖGNÉGR LZÁKSETA tájat ar asgálták NK KE tSÁRÁE ÉS JERGENÉ LB : : VIRATTTRMERSA 
5 magyar földre III. Viktor Emá- tf ás: ; KN ek AR JÁ tér pl le He KNESAA tj 7072. gi. ÚRRA MR. E 

nyel olasz király és császár külön- § f ES ea NÉ, ÉL FE: sali Hak d 7 szésal 
vonata. A murakereszturi állomás- fi b kt ére ay j cm ődés ER ER NAK NKÁRA sgász 4 38 JEEZ v gi 
nál fogadták a vonatát, mely rvö- ár 07 Éznénáktse tá ve EGEKET jeg § TA sa (IBZEZSASÁÉKTENSBT - 
vid várakozás után Nagykanizsa ko Hid pölö ha: - Mg ESÉS ML. e. 994 s 511 BR , Midon E Ő d 

felé indult. Ott is kivonultak a ha- ű H zik at 5 Kay 1 ERSSA EN pt VÁLTS ts a bagpr 4 ve nee vér elk AB] 
tóságok vezetői a vonat fogadásá- § 9: atőrTalltátltaátt : SERRRÉNSSK NÉ Fel íg mesz WeÍW€g€$WGOGC§jT e. ete ee :€ se vársz RAN 

; ra, de tekintettel a kora reggeli beat ElEST : ARNNNNAENEEStS öntelt VERNE 7.1. 7 B KARATESZSRR KK KORRTBRNNKNRRR F 
órákra, " ünnepélyes — fogadtatás SNÁKKTT he szt Fest VET see MA CNARNNENN 4 örd tágasak al ést LAPS ASE ettol ek sz8 tb 

nem volt "és a vonat rövid idő ( mmal őélk ES . JESNRENOR tő ségi IE ssge NÁNANN; tag ezzes, MB RGKR KÁ KRNKRGERBBE . ro zvgot eee zi HMA 
: mulva tovább indult. I köröznek B pl stét? HN hű GRÁL Há BE ési HEAR jég er TTÁRŐK KARNÉNNESENEEEB 2 

ESÉST ZTE B 1; jigétÁ át titsabtttt gkazátb tb T j priájak b: MAKLRE Sá A BHG SEKÁGÁRRÁKÁK ZER Hop ; e sg: sg B púkoki 

A különvonat 8 óra 45 perckor JEE ZAKENÉ : 8 ntos, rt sége tezbe kö TÁL sa vk 074 TÁKÁARTESESEKNRRÉRRRÉSTÉSK SZER RRÉREÉ SB BRG Hi lt . HG 
érkezett Székesfehérvárra, ahol a Fo FEL zisrerilás : 888 INN" Böli vs c. 7 SÖESRÉRNZÉONTEB 1 1 11 ur r TA AABEARTTRBRRNAARRŰREK CSRRÁRORTÉSSE B TSRRRRENATENRB hi 
pályaudvart páratlan pompával b öokveösk allt. NMB Ő , KKE EN E. : AZotRANÁRB krz z él 59 VERSES see, Teg atahúi sát aa B 
líszítették fel. Hatalmas tömeg [EGSKKESGRSÉ is he — - —— - ; REN segnzá 
szorongott a környékén. A magyar Horthy kormányzó Vixtor iGmánu Ci olasz királlyal a mMégerKezes Úti li. JOVDVDOlaAaIt  Külena  kirülyne 

díszkíséret itt szállt fel a felséges Horthy kormányzó feleségével, 
vendégek vonatába, majd eróf ; ss MGSAS KAL ; j (STT éVER Aa áll: 
Széchenyi Viktor főispán szállt § minden. A pompás délszaki növé- f a különvonatnak kell befutni, ott Htak a Gellérthegyen felállított 

KOZ AGMOLÓS sdnákó jáái NA csött f sból rej- § áll a 2-es honvéd gyalogezred dísz- § ágyúk és huszonnégy -díselövéssel 
fel és üdvözölte elsőnek magyar § nyek között fenn a magdsD0/ rej all a 4-es honvéd gyalogez 1sz § ; jehag Éz 
posg gi 83 FELNO ő KATA s Jocfónyi rekleftorok szórják § százada. A rendőrtisztek mind a; jelezték, hogy az-olasz királyi pár földön a királvi .vendégéket. Az Ő tett, élesfényű reklejtorok szórják § százada. A rendőrtisztek mind az § . 10, hog. 1 pa! 

; AGA ÁÁ OZA az SAÉSEÁTT ÁÁ [EG NZNÉTÁTT a, gyönyörűen feldíszített új galambszürke díszegyenruhát §.udvari különvonata az összekötő- i 
udvari vonat néhány perenyi tar- Ő fényüket a gyönyörűen jeldiszíte EKET ÉS RÉG KÁZON A ÉKES TÉR DÉNÉTE LEE hidra. érkezett.  Még.. néhány. perc 
tózkodás után Budapest felé in- § várócsarnokra.- Mindenütt pálma, § hordják, arny fonálból készült de. 1074 E A vélni gi "áló Ep gy; My segg 

dult, ahová megszakítás nélkül § babér, borostyán. A főbejáratnál § rékövvel. B5 KENELEKE ÉG ML VAS tápá atás inget élt "tést ki Je 
folytattás úánétó 7 tb kétoldalt hatalmas hófehér oszlo- si MERVÁNÁT E lenti a főméltóságú úrnak a vonat 

ytatta útját. JA jelek kavar gét TÓDÓS A KORMÁNYZÓI PÁR érkezését. Lassan, méltóságteljesen j 
VÁRÁBA NAK A NÉK pok átjonva nem zetiszínü , 1900 ÉRKEZÉSE ÉS FOGADTATÁSA a mnik fol, a , bejárati . váltónál : 

A DÍSZBEÖLTÖZÖTI gókkal és növényekkel díszítve. :BKEZEÉSE ES FOGADTATÁSA § tűnik fel a. bejárati váltónál a 

KELETI PÁLYAUDVAR — Az udvari hintók ott sorakoznak Féltíz órakor egymásután érkez- BÉGÉHON ZS B zet atdáab t úza etag 
; Haka en rago hát árásői a hejátt llett. A magyar lóte- § nek az előkelőségek autói. Darányi § Az összes  RUTLOSOK meg) uJglak a Budapesten már reggel hét órá- § a beján HA rÉtEN adá Sh a drá- § Kálmá iniszterelnök bordóvö- § katonai — díszjelet, "a  díszszázad j tól tartanak a felvonulások, a ka- Ő nyésztés legszebb példányai a drá- § Kdáímdn miniszterelnők ; ; és úg. jó s úgsalágs ető 

tonák rohamsisakjai mellett cser- § ga, díszes Jószerszámokkal. A hin- Ő rös díszmagyarban felesége kísé- tiszteleg és a atonai zenekar e Hé 

Jalevél díszeleg, Nyole órakor már PF tókat a mágyar szent "korona dí- § retében. 4. kormány valamennyi. § szön a Fanjare Realel jujta, majd , 

8 f713 ci 
v4it ső 

e mtastttátá jodát fi 

Rt ; e ARRA kib FELA 
2 gyi TEEGEST KELTEK A ZÜ ns KE) . gi 

BT j k



Ce JET 

É 

Mon vő mk jét A mg 

ajó JAASEZT Eu e jtó retkes b E, TER A AAAKN TÓK HAS JEE A E ARC KT EK sa az eaatlls ba La ÉT BÉTA ÉKÉZAE VGR ÉR EEEN lt Én AT gl KLKER j ! 

Hl aaa] 
: 

2. HEH 1! 

4 

sú a 
s His E HRTT 

, 9444 
E 
, ua ! 
gs! ú 

já 

, NESÍHKÁT 9 
1937 má Z0., LSNTÖTTÜK ! 

"AKNÁRA 
937 májns Z9., LsÜfőTTÜR 

Hua 2. OLDAL DEBRECZEN ; 
354. (ELH H4i EELSEGESEEER BEGYESEZSESTÁSLESSEN EK SENATE ZEKE ZOZ VETTE ZTTEZZEEB man ee ee EEEEKEEKNKKKKKeüKttTttttltúllttttttal F v 

, KÜNAHAKAS si 
MAS 

pi . SUE 13) saj Pr 43 . 4 ja ps , e. 0. 

BETH rázendített a Marcia Reale hang- A kormányzói , pár előrelép a Szendy polgármester üdvözletét ; 

, 1 IAHAKSA jaira. A vonat a Giovinezza utolsó § termeskocsi lejárójához. Mögöttük y eat ; 1 

sa UHH akkordjainál áll meg szemben a § Vértessy Sándor kabinetirodai fő- a kormáyzó forditja le JJ láz 

TEREK díszszázaddal. ; nök és a szárnysegédek, j. b 

Má 24. 9. ee 7: p. , . Kürtszó jelzi a menet érkezését. üdvözlőbeszédet intézett az urat űj Hi, 

44 ki Baráti csókkal üdvözlik egymást Himnusz hangjai mellett érkezik f kodóhoz. ., ga i hb 

1 3A 4. : 411 tők meg Horthy kormányzó fogata. Viktor Emánuel király moso: ; fs 

MG ; az attamro Amikor a fogatok a Mussolini- f lyogva hallgatja a. magya nyel ; fe 

"REHAB JA ; JERUGLAK térre érkeztek, ujból felhangzott § ven mondott ünnepi beszédet, ime- ; Ek 

:8 TTL Pontosan féltizenegykor lassan § dődött az uralkodópár üdvözlése. § az olasz és a magyar Himnusz. lyet a kormányzó ugyancsak mo. ; Hé 

ME begördül a sötétkék  szalonkocsik- § A kormányzó egymásután mutat- § Lelkes éljenzésel fogadta és üdvö- solyogva, hirtelen olaszul tolmá- : fh. 

1 j 48 ból álló különvonat és III. Viktor § ja be a megjelent magyar előkelő- § zölte a sokezernyi tömeg a királyi csol az olasz államfőnek. TEV e 

Me Emánuel szalonkocsijának ajtajá- § ségeket, párt, a kormányzót és feleségét, § Szendy polgármester eközben K 5; 

4 ÍJ A nál feltűnik Keresztes-Fischer La- Ciano gróf — külügyminiszter § valamint a többi kocsiban , helyet- átnyujtotta ö azrelag dlas 1 rozat he 

bi d 7 1B jog tábornok bíborvörös díszegyen- § nagy barátsággal és melegségel § foglaló olasz és magyar előkelősé- hengeralaku okba loglalt üc vözlő 43 

2 EE ruhájában, — fehér — mentéjében. Ő üdvözli magyar ismerőseit. A ma- Ő geket. A kocsisor megállott és iratok ti last KELNE ogy tán As Ez 

gb Amikor a vonat megáll, hat vörös- § gyar kormány tagjainak és kato- § Szendy Károly polgármester, aki f emelkedve a hintó ülésé Hi ; pen 1 ; hő 

. Hi hi frakkos lakáj ugrik le a vonatról, B nai előkelőségeinek bemutatása § a téren várakozott a magas vendé- tálva KÖSZÖNÉR AVE a tsggelai kégli he 

AHHA a feltárják az ajtókat és feltűnik § után az olasz király mutatja be § gekre, odalépett az olasz király ko- tatást, majct ezét nyujtva a pol. ; 1 

EZI ; mú ta álas ó A :kló f 136 lgármes 3ud esternek, a hintó lassan meg: 
SZSARTHHE III. Viktor Emánuel király és csá- § Horthy Miklós kormányzónak a § csijához. A polgár mester  Buda- § gármésterner, 8 ; 

K. ja szár a szalonkocsi ajtajában. Le- § kiséretében levő olasz urakat, pest Székesfőváros nevében rövid § indult tovább, ts 

szo VEN szálláskor Horthy Miklós kor- Amikor a kétállamfő alakja a ; kz ) 
elb ú8 7 ú a fás fs PÖRGÉS Hg A AA öö, s jeggazti 

c KH mányzó elébe lép, barátságosan § pályaudvar feldiszitett kapujában Leirhataillan. letkesedés togadja H 
AK 15 1lebel üdvözli és megjelent, a térségen összegyült M JESTÁGAÁ h Ht 

vk j8e ns olasa hinály átölelt a kor: tömeg viharos éljenzésben tört ki. arta ercegnő 

TEGGERÉKÁKE TE ms je ÖSÁLNTN ONÓ KEN 58 A A királyi ötöshintó a kapu elé 
BEls 0 ; zót s jobb és bal arcán GY ButáaK ; FG A ; irá a b. 68 
ER Tlnkákatjal ő ate Hortm gördült, a zenekarok a Marica Ezután a két magyarruhás , kiráivné udvarhölgye és a meggy: 

a val Zelós: JÉKESÍLT 188 zó I GÁGYÉSŰ Realet, a Giovinezzát és a magyar Ő leány előlép és átadja Elena ki- § piros díszmagyarba öltözött Darú- 

Köln § JRE ún KEK ANN al KAN Himnuszt játszották. Az olasz ki- § rálynénak a Diros rózsacsokrot. § ayi Kálmán miniszterelnök ülnek. 

ej Á királyné és esászárné 15 leszál- rály láthatóan meghatva fogadja § Az olasz királyné mosolyogva át- A közönség újabb viharos üd 

AM ; lott a vonatról, ragyogó fényű, § a magyar nép üdvözlését, Az olasz veszi a virágot és hosszasan nézi a Ő vözlése közben 0iano" külügyi A 

KN sötétkék bársonyruha van rajta, király és császár .a kormányzóval § két egyforma magas, barnahajú, § niszter érkezik Kánya Kélmánni! nég 

ak k hosszú, nagy  keppszerű köpeny, f együtt beszáll az ötös fogatba és a B fehérruhás leányt. Ciano kalap nélkül ül Kánya jobb vett 

"ah ; fehérbe játszó világosszürke, SZ6- tömeg lelkes ünneplése közben el- Most a harmadik ötöshintó érke- § ján és mosolyogva köszönti fi Kon 

18 ; les kalapot visel, kócsagtollal dí- indul a menet élén. ; ; zik a tér közepére, amelyben jobb- Ő siszta üdvözléssel a tribünök u. dél 

at 5. szítve. Páratlanul szinpompás képet oldalt Mária királyi hercegnő, bal- § jongó tömegett. Júk 

ABE i Horthy Miklósné őfelsége elé nyujt a menet, az ötös és négyes f§ oldalon pedig gról Zichy Rajfuel- 94 DÍSZLÖVÉS ÍS 

Böli elso zi ; fogatokkal. Ennyi négyes és ötös 4 új 28 Za) VES Jas 

4 lén, . "magosolsoljáló . egümást, . útba sátnepélyes " felvonuláson ha" 9 z. HT A VÁRBA ÉRKEZÉSKOR kelt 
20 ; majd szeretettel fogadja, Mária ogat — ünnepélyes — lelvonuláson A hercegnő megjelenése olyan s shogieő vel 

aa hercegnőt, aki fehér, könnyű még sohasem szerepelt. A fogatok § frenetikus lelkesedést vált ki a kö- § " Innen a pompás menet, melyet Es 
4 rereegnőt, aki JTehér, könny Met kivont kardü JOVAátost renetiki st v SÖTÖSZŐT szerti Bu] ; néz 

HA prémmel díseített nyári világos- MEA E ESLNE TÖRÁME SETA AGiG VÉRES zönségből, hogy zúg és harsog az § 97akéirro c szerint még sota nem 

B kék köpenyt visel dd JLESŐ SÖTÉ őrök. A bevonulás nem hasonlit a § egész Mussolini tér. látott a főváros, továbbhalad és a: 

a jobb isétnü kék ruhában ú szokásos udvari felvonulásokhoz, § 4 feketehajú, szépséges olasz ünneplés állandóan tart a Várig. ű 

hé HRRA SRE KEY ÉRE TELT VCÁSAGETBKEREZÉR mert az udvari disz hangsulyozása Ps lb ; 5 ; a; v Amikor az első ]vari fogat: V 

bin j ; A sa ZYa ÉJYBÉLE JAZZES KOSZ ZT királyi leány világoskék könnyű Amikor az első udvart JO8al a Bő 

A A kormányzó mély meghajlás- mellett kidomboritják a magyaros nyári ruhában, világoskék  kalap- királyi várhoz ért, a Naphegyeni kiré 

hi d84 AS SZONOKKTE ZAVART Mitet jelleget 18. ban, nyak körül hatalmas égszín- E AKÉTE TÓ Meet 24 iget lÉsA 88 

§ I YZELSÉŰ (LAB AGÓVTRTLTRET 1 ZGK zo , s ú ta Vá 9 kék boával, valóban festőien szép § adta tudtára budapest NepDENEN b 

zs Emánuel pecig szintén kezet csSÓ- GYORS ÜGETÉSBEN VÉGIG jú jé Két kezével integet, mo- hogy a királyi vendégek a várpa- na1 

Ét kol a kormányzó feleségének A RÁKÓCZI UTON látvány. Két Kkezévet Imteget, MO zhjágy krtuae ; las 
ű ol a kormányzú je sgének. 1 ja ; É solyog. bólogat, hogy viszonozza a lotába érkeztek. 5 j hő 

18 Gyönyörű szép je tágikászó a fia dja A. bevonulás gyors ügetésben § tribünök és a katonaság sorfala A várőrség kürtjele felharsant, tbé 

b LEON kosáotat kléáyé hid géz új JAS pej történt, A tömeg lelkesedése ha- § mögött álló közönség idvrivalgá- § az OTSO8 fegyverbe állva. tisztel ; eg 

És Helmi látvány, VETERHLÉS SAN se. tárt nem ismert, amerre a menet § sát. Leírhatatlan éljenzés és evviva gett s az udvari hintók  behajtot rül 

ho rályné és csáaszárnt Horthy MAI elhaladt. Szünni nem akaró éljen- kíséri Mária hercegnő útját és mi- tak a királyi vár udvarába. Hoi 

új lósnéval együtt a pályaudvar elő- § zés és evviva kiáltások közben ha- § kor a két magyarruhás leánytól Öfelségeik, a kormányzói pár, 

h. j csarnokába vonul, hogy CN 5; ott lad a menet. Az ablakokban SZO" § átveszi a hatalmas fehér rózsa- Mária királyi hercegnő és kísére- íY 

Hú gyülekezett notabilitások üdvözlé- rongó ezrek kezeiben zsebkendők, § csokrot. a tribünökön ülő elegáns tük tagjai a királyi vár belső ud- 

h sét fogadja. Leszállottak az udvari § olasz, magyar zászlócskák, virágo- § zölgyek, hercegnők, grófnők, dip: § varában szállottak le a fogatokról 

hi vonatról Ciano gról olasz külügy- kat szórnak, A. házakon zászlók, a § tomaták miniszterk, magasrangú H A fényárbun úszó szertartási ter- 

4 miniszter és a felségek kíséretéhez § magyar és olasz nemzeti szineket § jatonatisztek feleségei csókot dob- y meken keresztül alabárdos dísz: 

j tar vari előkelőségek. Az attá ázak között sodr atonatisz .eség j ARG 5 KEÁSÉR E 
a artozó udvari előkelőségek. Az § mutatták a házak özött sodronyo- § a a nevető hercegnő felé ruhás testőrök sorfala között kí- 

bi kelle gp kéejetagyiáett Hstébk KZLER sóglg KEGYHELY t8bbrasterés HatAL Az ötösfogatok elvonulása után Ő sérték a királyi vendégeket, a kor- t 

: tor Hirádudl BAT RÖZ ELYOSÁSGÁRÓ zttk ; most néhány pillanatnyi szünet § mdányzot párt és kíséretüket et ő 

: höz 8 felkéri ÖLus vé VLAN, 7 hogy A MUSSOLINI TÉREN következik. Ezután egy ugyancsak Habsburg; terembe, majd onnan a : nr 

; ; adi aze gs úÓ ké tisztelgését újak HL . , fehér lipicaiak által vontatott né- § Savoyai Jenő-szobor mögötti ny ; kö 

fogadja He s KÖGYE TENNI KENE F6L ú; A Mussolini téren, ahol a fővá- § syegfogat jön, amelyen Comtessa § tott terraszra, ahonnan végignéz: fű nd 

j Amíg a harmadik vágánytól a § ros nevében üdvözlik az olasz ven- § Gorinna Leonardi di Casalino, a B ték a népviseleti felvonulást. ; BÍT 

díszszázadig mennek, barátságos B dégeket, nagy tömeg gyült ösz- [1 J 

oiasz beszélgetés folyik a király B sze. Az egyik tribünön foglalnak 4. 0. Pi a § 

ós császár és Horthy Miklós kor- § helyet a Magyarországon élő ola- A Gyöngyösbokréta telvonulása i E 

A mányzó között, majd a díszszágad Ő szok, az olasz fasció tagjai ésa ; 

5 elé érve, az olasz király és császár § Budapestre érkezett olasz kirán- A magyar vidék 600 főnyi népi , selyemzászlójának, amely megha i 

Fi tisztelgéssel fogadja a díszszázad § dulók. Egy másik tribünön a disz. § viseletbe öltözött küldöttsége már f jolt előtte, majd kétkézzel intége; 
i parancsnokának jelentkezését és § magyaros előkelőségek, szőrme- § kora reggeltől várakozott a Vár- tett a magyar falu ünneplő mene. 

ik ellép a tisztelgő díszszágad előtt. § kucsmás arisztokraták, a zsakot- nál. Paulini Béla a Magyar Bok- tének, A legszebb népviseletben ; 

b. Vealatt a Tattersallban elhelye- Ó tes, cilinderes diplomaták, szines f réta Szövetség megbizásából 34 § vonult fel előttük vagy husz Ím j 

18 cett tüzérüteg újab huszonnégy egyenruhába öltözött külföldi ka- § különböző falu speciális népi vise- § népe, közöttük van a derecskeiek 

WE Miselővésselt jelzi, hogw az olasz § tonai attasék, magasrangu ma- f Jetbe öltözött legszebb leányait és § csoportja is. Majd lakodalmi lobo- 

4 uralkodó  megérkegett Magyar- § gyar katonatisztek, főpapok. Min- legényeit, menyecskéit és öregeit gók hajolnak meg az olasz király ; 

h ország fővárosába. CZ KTAK lobogók, KÖNÉKET szinü dra- § gyűjtötte egybe, hogy felvonul- § és a magyar kormányzó előtt... A ? 

1; Az olasz királyné Mária király- HAZA halak ketuinak üdvtslő tol tassa őket a királyi pár előtt. vidám lakodalmi menetet a bt ; 

feánnyal ezalatt az előcsarnokba ÍNAtÓk OIL ÁS NYÉLVOK A Várkert rácsos kapuin egy- kiak lakkcsízmás serege SÖR 8) 

É ment, ahol bevárták a kormányzót § SS YISAERB másután vonulnak be a szines 8se- eszmájukon pedig peng a sarkan- ; 

h és az olasz királyt. A királyné sö- A DISZPÁHOLYBAN regcsoportjai. Elől az asztrakán § tyu. : s 

j vb JELL kágsetl VERZOOB szegélye- § ADDIS-ABEBA HERCEGNŐJE Ő sapkás szanyi legények. Selyem Végül a magyar puszta hallgató j; 

u (u talágot visel 7 Mária JÓTALYÁJÉ A diszpáholy egyik székén fel ARISE AN ÉS B KEL vadi tt lakói, a pásztorok haladnak az 67 : 
a 4 4 s . ee (a apó 7 a 4 c vi b 4 va Bud "Ty a Aa . , az 

b § ; : 5 FÉKÁSTÉ My sléts : Hejes zalatt a nagy erkélyen mar Ott 3 áz 4 

Fi / asszony lila komplét hord, ugyan- §f tünik fekete-fehér pettyes ruhájár alót út OlÁSZ EGATÓA pár és a kor- kély alatt. A juhászok kampós bot § 

hi. csak sétötszinü kalappal. ban 9 Et ; pN ARA 1AÉS RÉT HK ÜYSŐL HAL Onnan nézték VÖgiE, jukat emelik a magasba, majd a ; 

aj , gas ró E s ese ú; 8 Hárpazá A Hé it 8 fás ege . St A 

33 v IHAROS ÉLJENZÉS el lazáoe öle, LHLhEt ti mi) ép laki amint a szines sereg áthalad előt kékinges hortobágyi ecsikósok bégyú : f 

JA VÉGIG AZ UTVONALON TOÁKTO SERT KÉTÉZZE  IZÉRKÉHENETA dr stateálá nt tük a zöld pázsiton. Viktor Emá- § bugaci gulyások tünnek fel a sötét g 

Hé j ő lődéssel kisér minden mozzanatot uel tisztelgett a szanyi legények § zöld háttérbe: 4 

he Az előcsarnokban már megkez- d és percenkint fényképez. TED ÍJÓSONA HONT FENTAR áLEN SE KÉR EÉK ÉS h 

§ s; r vé 3 
fi Hotel Auguszt Abbázia VAÁSZONARU VIGSZINHAZ l 

ha: Elsőrangú magyar szálloda éskonyha. Központi fekvés. Minden FEHÉRNEMŰ un CSENETSZZEKEZEETE 
bes rom § SA . EGY él, EG ERONÉG A Tk Ra Noel sk "Ypres , Ti 

A ko fort, tetel, telt ke folyóviz aszobákban, Feivilágosítást nyujt MEGBIZHATÓAN myrna loy és Robert Montgomery 4 

1. 1888 szálloda. Ax ensio összege beflizethető Budapesten Auguszt euk nagyszerü vigjátéka ; vi 

18 részdában I. Nviszuna lés 3 Kardos László cégnél Keresd a nőt rt 

a ; eeeeeeeeeeemmemeeaesé Előadások ; §-7-9 órakor. in 
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Hi fs ee TÁR ET NN TVE sm azek eki a ARÁGNRk vtálátze, ZNGÁNNB 
SEY 

j4 [s MESE EZ jl ak Man og ZS b de VE; RAN egyh ES ás 7 0. 47 / e 
; 4 , 

; HARÜK la ÉG dei Eü zát TELT - ayésztott j pi Fi 7 átt ÉE a külh j 
j e 

fel 3 8. ver rá A KEKET ZÁ .. bev Ed 19, ZRTÉNT ls va 6, 
ú ar E. 

; je kérek e TER kába le mál j SVÁlet- ő s s ) V/ , ely) z j ; 

b ő í érte atta sé EŐÉRGA Ét b; Hl Ls a OKB iz egg NÉNIK 1 N 

i KGGÁKNNRE LENNE E NEZETEK "enn álb ő za zó álá BSS a PMA LSNKENÉ a A ER 

j eses a a sát zs sáíjirás , 4p VT a NNA a e Nye KSZN VAA 

ESANSESNNRSTE szg zzattltttkttl  sltáltta e éreő slljállllt YAN Vag EZ 6 B Bal 
(ERSESÉS; : NEME ; FS sakált vet lás TARTA ÁÁÁ s öHÉROK gate GHZ dkesatát jiSSES ej 2. NN X 2 Nt is 0) c 

kh: 

szem jetaskó HE szatítkgíkt RK ZASttRtleaák ASAMAR től kö T ? e 
lg C1ö ÖS agéjábljHÁKKESKT ABB AÉKOHÉ z 7 hesé sttNÁTNBB rar. 11 1 sááágttóbi TARGELSNANENONKESKÁBB 

3 

ő TAMES MKE E i HE 177 Söt ajTlRKÁKKKÖKÁYA ak see s kzt EVÉS SES 
gvonkay 

evörez sed dllas 06 MANYA "vágj al KARMA EpANKAKAK HP: KEZE SKn ESTÉN LB 
lá, EKKEba 0 LELET gas áltnÍbab 7 JBVEÉÉákEt E inláe a LL MEÜÉELA ; 

Ni Tesz, TT és val a st ató hi fs XYATÓ SZktkE újja OOOOOOOGOOOCGOOOOOOOOOOOOONOROOOOOOOOR]OOOOOOOORROOOR] 

; sza öle rz 64 "in. NA APÓLKEKOSÁR NÉ ME EE 4. S AKÖKE ÉRÉS tauéltes yen seas A Ka olák 

ha pe A Hg gk a sej SS e nálla LR előtt, miközben a zenekar a ma- , gyönyörűen karbantartott sírok 

esem 14 a FÉLLEBE ; t-szggtált ké siEB gyar Himnuszt játszotta, majd an között. Utána a király és kísérete 

I a ; sz sztárt Hakk 7 s ri atkák A MEESRRRÉS SÉRE ikészástbe . ABN E NMR KÉK A nak befejezése után elköszönt a § a nagyszámban összegyűlt közön- 

Horthy kormányzó átöleli Olaszor szág királyát és a két államfő meg- tiszteletére . megjelent . előkelősé- § ség éljenzése közben visszatért A 
CSőkölja egyniást g gektől s a Rákóezi-induló hangjai fővárosba. 

mellett autójába szállt, hogy a rá- A KORMÁNYZÓ CIANO GRÚ 

4 d [d koskereszturi katonai temetőbe § 1 ági 20. VIAN 1 RO- 
FI , 4 1 c c ( hi ú . r 

Két kézzel integetett az olasz király hajtáson FOT, AZ OLASZ KIRÁLY DA- 
h t b ; e sky Nélöfkor erezett a k RÁNYI MINISZTERELNÖKÖT 

3 a hortobágyi csikósoknak  Félötkor érkezett a katonatome- § FOGADTA . KIHALLGATÁSON 
tőbe az olasz király és kísérete. ] ; 

A színpompás — felvonulásban ag lyi Gyuláné Horthy Paulette, if- A temetőt olasz és magyar nemzeti Budapest, május 19. A kormány § 

négy hortobágyi számadó csikós § jabb Károlyi Gyula vett részt színű, valamint a főváros lobogói § délután 6.30 órakor  kihallgatú- 

vett részt, mégpedig névszerint: 8 JMLEÉZÉBBŐ ze díszítették. Az olasz hősök sírjánál § 500 fogadta Ciano gróf olasz kül- 

Kovács Sándor, ifj. Kovács Imre, A MINISZTERELNÖK levő emlékkövet olasz nemzeti- ügyminisztert. 

Simon Lukács és Nagy Mihály. A 110 VENDÉGE színekkel vonták be és négy sar- Az olasz király és esászár a ki 

délceg csikósok napbarnitott ar- A kíséret valamennyi tagja a kán hatalinas kandelláberek álltak § rályi palotában Darányi minisz- 

rukkal, kék ingükkel, árvalányha. § miniszterelnökségi palotába ment, My éw. Tobogó lángokkal. A  ki- § terelnököt s Kánya külügyminisz- 

jas kalpagjukkal nagy tetszést § ahol Darányi Kálmán miniszter- rály  Ciano . külügyminiszter és § terteste fél hétkor kihallgatáson j 

keltettek. Az olasz király két kéz- § elnök és felesége adott az olasz ki- Raipaich Richárd oldalán az em- § fogadta. A kihallgatás közel egy 

zel integetett feléjük és sokáig § rály kíséretében levő vendégek lékműhöz ment. It is ugyanolyan § óra hosszat tartott, 
a fi . v 7. És) fő [d , d . a p CSAT] 

; nézte őket, amint elvonultak. tiszteletére ebédet. Az ebéden száz- HALALA Y Eéen hős je lnak aa DOS matnlsztesei kot 

St IZKOSÁSZSTR tizen vettek részet. A miniszter- el, mint a névtelen hősök emlék- § császár Darányi miniszterelnököt 

CSALÁDI EBÉD ülnökségi palota első emeletén há- művénél. A király tisetelgett s a j] szerda délutáni kihallgatásakor ; 

Viktor Emánuel király, Elena § rom nagy teremben terítettek. zenekar éppen befejezte a magyar aláírásával ellátott , ezüstkeretes 

tirályné és Mária hercegnő ezután A nagy márványteremben fél- Himnuszt. Az olasz király ezután fényképének átadásával tüntet. 

akosztályába ment. köralakú asztalnál, amelyet rózsa- kíséretével együtt végigsétált a § te ki, 

Egy órakor Horthy Miklós kor- § csokrok díszítettek, hatvanan fog- 4 ,. " 

nányzó szűkkörű ebédet adott az § laltak helyet. Darányi miniszter- Ragyogó nompaju diszehéd 

He királvi pár tiszteletére. Az § elnök Badoglio marsallné, Addis- 
; 

; "béden a királyi páron, Mária her- § Abeba hercegnője ült, baljá 
en a kiralyi Di i ; .bebz gnő; , balján pe- út MEG : megt éri j: 

ő esnőn és-a kormányzói páron kí- § dig Leonardi grófné, Darányi Kál- Budapest, május 19. Vitéz nagy- verődött a sorfalat álló pompás 7 

-ül ifjabb Horthy Istvá spié. HON HASÁT ÉVA SEGGE bányai Horthy Miklós, Magyaror- diszruhás testőrök alabárdjain. A 

ín; Ha 7 58ÁG ny István, ifjabb § mánné jobbján gról Ciano külügy- szág korm Önyzója és TEléBE G6 Úz meghívottak a Habsburg terem 

Horthy Miklós, ifjabb gróf Káro- R miniszter fogl: olye szág kormányzója és 1e--SÜBŐ SZÓT TZÁGEÉNT JÁG RÉG gp BE 

y , 149 8 1 oglalt helyet. dán este 20 órakor a királyi várpa- § ben gyülekeztek. Itt fogadta őket 

u. 
g lota nagy márványtermében disz- Vértessy Sándor titkos tanácsos, 

Z 0 asz király megkoszoruzta a néey- ebédet adott III. Viktor Emáuel f a kabinetiroda főnöke s felesége s 

.. 48 ; Olaszország királya és Etiópia § itt várták be a legmagasabb veu- 

telen hösök emlékkövét és az oiasz császára és Elena Olaszország ki- § dégek érkezését. 

; fr fi rálynéja és Etiopia császárnője Pontosan 8 órakor érkezett a 

siroxat tiszteletére. A. királyi várpalota § Habsburg terembe a főméltóságu 

s 
fényárban várta a diszebéd előkelő pár és az olasz király családja, Jó- 

e Hi isa Ő z MG HK 4É íő ; vendégeit, Háromnegyed nyolc óra § zsef kir. herceggel és Auguszta 

Az olasz király délutáni Dro- zad és a tisztiküldöttség arcvonala § után egymásután gördültek a fo- § kir, hercegasszonnyal. Az üdvözlés" 

; pramja a névtelen hősök emlék- Ő előtt. A zenekar közben a Fanfare gatok és gépkocsik a várpalota ud- Ő sek után valamennyien átvonul: 

ú ködénelétés 4 § ; ) ; j 3 455 ; SZSÖZÉSETAN ú ; 

; vövének és a rákoskereszturi kato- § Realet és a: Marcia Realet ját- § varába, diszöltözetben, . diszma- § tak a nagy márványterembe s he- 

ű nudi. temetőben levő olasz katona- § szotta. Két fasiseta és két testőr gyarban érkeztek a meghivottak, § lyetfoglaltak a virágdíszben pom- 

; sírok megkoszorúzása volt. vitte a király előlt a névtelen hős § a hölgyek nagy estélyi ruhában. § pázó hosszu asztal mellett. Az asz. 

; Az olasz király először a fogadá- Ő síremlékére a körülbelül két méter Ő A ragyogó csillárok fénye vissza- § talfőn a kormányzó, jobbján Elena 

ő ; SAAAKESA 
; királyné és császárné, balján Má- i 

j MTA 4 Bol FESS SNKEE egg gy f mA ; : ria savoyai hercegnő foglalt he- 

; Kó sár zcttlát altikt 4 öz Átt rög e 
lyet, Velük szemben ült III. Vik- 

a szt. tsgetke a-é tig mt éke Ta pit 7. HLGKEKE 8. tor Emánuel király és császár. 

szg Re LEAR 7 ige es szg tő SSE kesz A ; jobbján a WFőméltóságu asszony- 

j A eve SNGNNNEL DNS e kal sug TB ag ls e : I nyal, balján Auguszta királyi her- 

: ve gú E RE éa ek ezt tére a LE a zi ; ; : cegasszonnyal. Elena királyné és 

j Ke e SE s Dag Ve ságán t ; reg ; i 5 császárné jobboldali szomszédja 

ht a gf, vás sik TElala lla ERRE ele : a i József kir. herceg volt, ki mellett j 

1 j ai za BET ZAN sz sat A ; ő Darányi Kálmánné ült, az ő szom- 

. RREKES : 308 vek j zös a abó Nök ő ds És szédja viszont Ciano gróf olasz 

jeti 09 sk ett Ete e s tesz Jee ; tl külügyminiszter volt. Mária SAVO- ! 

st B a Mjggákik tl vámazátlés j § [etető eto séma he yai királyi hercegnő balján Serédi 

Ez ga E ERR KNER ELER 1 3 1. KENE ve hú Jusztinián herecegprimás ült, me! i 

Ba úg $8 53 ji sAS pú fs 5, t vás: § 
. s a d 

té a 6 et 7 gma sak sa e ÉRE et esőt e 6 lette Onni Talas linn követ fele- 

ses 4. vsálllő 4 kj 4 4 a pp § B: AA tea br szet MNB ká sre sege. 

kak ék 111AANRNONB ő. BIBE e A ésaz BME ő sg . 7 kh Amikor a kormányzó Elena ki- 

ú; § All s AWE F-A 5" ÁRÁBA nzennnusdi eres 9, sa Eg 4. lk rálynéval és császárnéval anna 

Kg a UN 7 2. mm /ösékgtge s ÖVÉ Se kö ték. ÉL ss márványterembe lépett, Magyari 

VAgkÉ sé. mál 4 ENE valné bá JEE ANNAK a 5 2. VE lee. 7 ABB lle Imre és cigányzenekara hegedülni 

EE, FE 3 E e álá 7 TERME bg Maj 9. j s Re kezdett s a diszebéd alatt váltanoz: 

; tak ML ll . w kp JA tű 5. 4 aláássa Csi eü éltet LOSE A úr va hangversenyezett az 1. honvé? j 

SES ANY p B Az be: MA éli gé. SE enyves? v KS KT át EZÉ sm é gy. e. zenekarával, Scherry. Szent- 

s8 ég, th . 11. tsz eg ggg B -a.§ fa 7 té ZER 4 ges györgyhegyi, 1930-as egri bikavér, 

reája ; e 4 see üzlet ását e sé, p Ha; eg álétséee 7.1 W98t fi? jól iras 1928-as Moet Chandon Imperial és 

BÉR s o HAVAS NÉNKTKÁK ÉTÉ et GÁNKEET ZA etln ÉS ső ót zet ZNESÁKNS KN etáászttát A AE ERRE " tokaji asszu voltak a felszolgált 

tt Eszel Ká nel EnEZKEES ÁL AGst SADA EL AASEN EEE EGE LES N ee lt naggle 7 seta divágői aalk: LÉ BŐ ki i kN ari Imre és cigányze 

féssstkálbti e, e KELRESENELNKNEEE JESS SZG EN 6 aÖR SÉG ÁÁ E AOL E EL tesi Sk TÉR SEEN E e éz eát a, ŐR 4 italok. Magyari Ímre és ciganyze 

8 ; va: BE lV roaga TER RERÉV ANT OT, KIKEL SÓ Ak Ket kek EE ER E ag p te ép őt E ű $As rar dalok: 

; V ESEZESERBRÉAAA a Tsz ég B; a Eráag átlók ie lt napa aka VÉLE ÉRÉSE ÉGAKÉTÓ S ES EGK ZLÁEROS K DRGNSÁN ÉKET nekara mindvéig magyar dalokat 

SEGESZSZERÉ És ű ánznmattsmznaanátábn-amnóátő § játszott. 

Ez a pompás ötösfogat hozta be az olasz királyt a pályaudvarról. § 

ti megjelent előkelőségeket üd- § álmérőjű  babérkoszorút, a szalag ) 38252EI95EüNBRENEGRAHE 4; n tét t 

MESAÉRÍEK eleljás a díszszázad pa- § egyik végén Viktor Emánwyel, a HI LOLEÍRA SERTÉS EE NNETÉKEE TV , fg ronyatyAe J e 

ancsuokának jelentését fogadta, § másik végén Elena királyné mono- Teéytzágt ey et HÜ : AY Kzázlásalujtelbel 

Mila kíséretével együtt ellépett a § gramja volt látható. .1 király né- § MASOLÁS HÚ: HE 17.93 ( A digtsrol juárvsaláat hete ig 

diszszáze Íy arc TT. ha as tölÓő 63 og óló ÁT egsme gp agegragzzezsgesze segg "jobb minősé készi 

; izad, a frontharcos díszszá- § mán tiszlelgeit a hősi emlékmű ci Bi EZI GÉ EA ÖN ÜZ (hát útá tud íád Cd kád tal böl 6é SZd Málbát Ő) eg]jo inőséget z hi 
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§ j. § § § s: 
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vo Ag 

3 7. ; 8 HA ü; a 

; EST E RNAÉA TE ERT, 1 ÁRTAKEL E SEL TÜNK ÉS SEK té Össz E PSÁT AKNA Ea aba TELEL E LÉ ET EE lg ÉRÁK E át tvttea a Ze petát, KEGB 
abó TAlei EZRES hi tás deÁÁt a várat) pé NEEE ZARÁST a EZASHÉ ÁK ATáK MOT AMA RATSAT ÖLTNTSA TEST LSE A ÉTKNRÁS AZT LŐ JA IEEE NAB KERÉK ARROL E IRRG TK e EÁEO E  KOE  V e a É e E Sás HA ha ÁN BAN ÉKE ti 5 108. 

F! sjállk ké sez KASTTT s LEE BERÁK E EYÁL ÉTELE ate (se TÉREN Közel ék KEGZÁ LEE 1 LÉKET TE lle Me 0 AL ETEK KENE NT EE TRE ÉRTE 1 Sr SZÁR ES SZMT E 0, 8 ; i : jszsátánt hb S PATARLS EESTÁRÁSN RV EL SAGEK A HOTEL 3 18 A ZÁST ELO ÉSZAKON IA LE LL EGYELLEERÁB KORE KERETEK ER E LLTEK AN KÉNE TEO TÉR SEL EKG AE EAT AT NAJA e EKOT E sk tk a ől eat ha ; : 
p png dl lá a álla Lao é rEZ áj SE ZT ÉGI ENE TA ARTS ÉNÁS NT EKEÉAT KAT ÉS AAEVEN KE KRT SALA ák ÉSÜ Ét, TATTA ETTÉK TATÁR ME KG ÉKARA ÁRT Alee tág MÁL ar jú 

EE ATA 
, ETL. 

.  LÁEHLÁNHAK 
, N10IK 
ű TK jú ; 
044 Hááát 7 Í 

"ah h! i 
ME ú ai új ú" 19: AJus 2V., CSÜLÖTTV fi j jih; a ű ÜLÜAaL UÜLÖREÜZEN 19046 MmMáAjus 20., CSÜtLÖVLUK j 

Kt hihi 148 áj 
7. EG ATR. . (4 vez 1] í4 nantúc í § 

Mons A HTBRYERN 1. 9ART 17 244 visszahódította a maga számára f vezett nagyszerü fogadtatás felett ; 
" GKM Hort hv kormányzó pohárköszöntőie uj nagyságának tudatát ugy Euró. § érzen, emelem poharamat Főméltú. j 

" LNEHBE pában, mint a világon, — olyan ságod és a jSmpAHtóságO asszony 4 
MET , j hé jö. ft HOL ú V r iz- § egészségére, továbbá a nemes és jú 
BB A kormányzó a következő pohár- § merve nagyban hoszájárult ahhoz, barástát denüötkotk amelyre Here KöLésE nÖKDKAK  tulnái ni ; 

Trrssrátáól A pe CT A e , Vg ÉS § dtté a ásd PVANE Note a KV LÁ ís e ri fi 8 F5 pi 
sg ű. köszöntőt mondotta a díszebéd s0- hogy Magyarország a nemz tk Özi El barátság nevében és azzal az § gyobb boldogságára és felvirágzá- jz 
084 1 rán: ; politikának rövidesen ismét szá- öszinte és igaz örömmel, amelyet Ő sára Aj 
Mt fő — Sire! Midőn szerencsém van § mottevő tényezőjévé vált. Az olasz beli Önök önyörű fővárosában él: 1 ; 
ő EH ü Felséged fenkölt személyében a ba- § nemzetnek ezt a tettét sohasem B ?Y gy A 
ata atAi 3 ráti olasz nemzet uralkodóját Ma- § fogjuk elfelejteni . : 4 

sú tök 1 gyarország fővárosában  üdvözöl- — Az utóbbi évek folyamán a Az olasz lapok diadalmenetről irnak d 
7 MEIKÉSS hetni, mélyen meghatva tolmácso- § két ország a nemzetközi politika ; 

. 1. d EELRÁTÁAHE S eti fi fal sé Ag a  ernész néni SON 1 íködé 34 ú FELNTAD 4 3 4; 
Me sért else ve seg ázálta ess jesz jörjés váj há tagalsá US ggjéráno ajó ra Róma, május 19. Az olasz lapok HW ország érdekében. A lapok mind 
TEK fel E át tt u tarat § jé ja jzásánts ás 11 gin  felf gébáse ln VÁ áseeájáge inásó CS Ő egyöntetűen diadalmenethez ha- § kiemelik, hogy a két államfő - 
Mn EREK ZERMZ KERETEKEN E (XB ul Ji h TEZL NEE 8 VAA AZOZLT JE JOSSAga, 0 § conlítják az uralkodópár buda- § akiknek fényképét is közlik —, 
Mi tő iréhagas lyiség tetet, amely [el- f cc lkitűzégeli és érdekközösségek pesti bevonulását; A délutáni la- Ő milyen melegséggel Bleltó " meg : 

B j1 b 0/alk man dnb éa ÉRT NÉAKOTÉ Kalb ST ő; 98 TEMES fégetlrt pok egész első oldalát a budapesti § egymást a viszontlátás pillanatá- ; 

Hi hab 1 Örensöget Ma 7) arországon kö. tunktal setriával 8 ütt érő. fogadtatás leírása tölti be. A Tri- § ban. A. cikk kedves figyelemnek A 
c NAK ng séget MagyaroTszút (0 kial, Ausztri gy T0- Ő buna különtudósítója ezeket írja: § tartja a magyar lapok olasznyelvű 
7 EHENB rülveszi. Felséged látogatása való- § mai jegyzőkönyvekben fektettük A magyar főváros emberemlé- § vezércikkeit is 
8 §: 4 Hg A [/ jő szi Ti Des O04- le 2 i is re Lé snek 120- i fézeles ú 8 8 518 1 Jan u magyar szív 60 ETATRÓK le, eddig is eredményjesne he bizo kozet óta nem mutatott ilyen ra- A BERLINT LAPOK 
s At 1 dog vagyok, hogy ez örvendetes nyult 8 hiszem, hogy nemcsak a jó- vogó képet, mint ma, A hagyo- MEPEGHANGÚ CIKKEI 
5 9 csemény alkalmat ad nekem, de Ő létet fogja fokozottabb mértékben By vége AGYAK DomDa teljes fó- EGESZNEK NÉNI 8 ffejsüge 3 

EÜ. "I velem együtt hazám minden lakó- § szolgálni, de a hatalmas Német- KZÜS DONtÁKOZOMEKÍ ja TAT NA Berlin, május 19. A berlini lapok ; 
hb aki jának arra is, hogy ismételten ta- § ország közreműködésével szilárd § BRYEDEN NEVELASÁKÉKAS azt águsob részletesen foglalkoznak a buda- 
Öö KNER nujelét . adhassuk a nagy olasz § pillére lesz az igazi és állandó béke § PPP : pesti királyi látogatással és meleg 
fh! :68E nemzel iránt táplált hagyományos § megteremtésének és ezzel a népek A Giornale DItalia így ír: Min- hangon emlékeznek meg a két ba- 
Bé. MI rokonszenvünknek és őszinte ba- § harmónikus  . együttműködésének § denen érződött, hogy a magyarok § ráti nemzet egyetértéséről, ami ; 
JAR úésk vátságunknak. is. Felséged magas látogatása en- § tudják, hogy az olasz nemzet Mus- Kurópa békéjének egyik legbizto- 
7 174 — A magyar nemzet emez érzé- § nek a politikának, valamint a két § solini akaratából mit tesz Magyar- 8 sabb záloga. 
HM sei nem mai keletűek. Mélyen a § nemzet barátságának újabb záloga, EKE NDEZNBE NAT. NONE CAVE ve Me a ássák 
Sh 3; multba nyulnak vissza azok a sok- Ő lesz. i ; 
HM féle szálak, amelyek a két nemze- — Szabadjon remélnem, hogy I 5 ú j] 
Kft. : d EN BA NEEE SÁLÉK 8 je HR ZOS ÉS TaáN GÁ Í fes 5; 
4) i Ha let a történelem jJolyamán egy- § Felséged rövid itt tartózkodása Két sulyos ba eset, ő ju ás 
AR 13 máshoz közelebb hozták. Midőn a § alatti is megérezte a magyar nem- m 
apó öt fi , . , , fipeéöe 4, 

, A ; magyarság egykor a római kultú- § zetnek a nagy olasz nép iránt táp- a bevonulási utvonalon 

he. 18 ra körébe tartozó Pannoniában § lált őszinte barátságát és szerete- 
Hit 3 (a AKAGAA hely EN TAT EZSÁN JE tássbnT jáátálső vüli MENZA . Budapest, május 19. A mentők § Németh József polgári iskolai ta- j 
aa CGYYEGZESZEE HALAL 148. 184] Mözk 3]. nyek, ametyexet SUszotszag Ter B az olasz királyi pár budapesti tar- § nuló, aki felmászott a párkányra, Í 
hl jAÉLIS hál nyugat cívuaszádió És ( etjel. § séged bölcs uralkodása és Kkor- § tózkodása alatt állandóan teljes § hogy jobban láthassa az olasz fel. ; 
hi jogás bölcsője: az örök Ióma Jelé § mányelnökének magas vezetése Ó készenlétben volt. A bevonulási ségek bevonulását, A kis fiú mind- 
4 fordult, ] 99804 ELLA etette ZEHVI alatt nemzeti életének minden te- § útvonalon tíz helyen állítottak fel § két karját törte. Súlyos állapotban 
"A "vszázadok hosszú sorára anmiak a § rén /elmutalmi képes, Magyar- § rögtönzött mentőállomásokat, — Ő kórházba vitték. Az Izabella ucca 
a kölcsönös érintkezésnek, amelynek § ország minden lakójának csodála- ahonnan azután kivonultak az § 72. számú ház első emeleti erkély b f 3 7 so Lp iV NR YELSÉS ŐK ERGA ÉVE 4 Ren AV tő 4 4 4. SZ az els r) -TKely- 

Hő ÉVA NA EE ANE EÉT SA Lt tát VENYKÉS RB hő óhaj x adva Ű egyes balesetek színhelyére. Igen § rőlis lezuhant egy kis fiú. Őt is 
8 MENÉS TÁS GE KE KLÁN ATA HAN ESA ASKAGS TÁL LA mo anak a no onajomnak aavd B gokan ájultak el a délelőtt folya- § súlyosabb sérűlésekkel szállították 
jő szellemi tárházából, a nyugati ci: § kifejezést, hogy Felséged népének mán az erős napsütés következté- § a kórházba 
h vilizációnak nemcsak hordozója es bámulatos erőkifejtését a jövőben ben, aminek órákon át voltak ki- VIZV ÁRY MARISKA 

É terjesetője, de áldozatkész védel- § is megérdemelt siker és eredmény BAGÓ 3, helyeiket már korán reggel § BALESETE 5 
zt sőlei öt; sor 199 ) a ar rá ú Fó 91 B 5 hey B HT ES 

B JEZGNb gsé AT) u e oronázza, TLC gr Á ÁLLAT A elfoglalt nézők. Ötvenhatan lettek Könnyebb természetű baleset 
B MESE sg a LÁGÁAÁT TA 48 je ESNE ALÁZ BÉÁS (gi és császári Felséged, Őfelsége a § josszul a hőségtől, ezek közül 11-en É érte Vizváry Mariskát, a Nemzeti 
s szúg nemzeti lélének egyik leg: § királyné és császárné, a Felséges a Baross téren. Két embert be kel- B Színház tagját. A művésznő a 
hi jkcílátsábatelei Jsasskál agyát l/) ik Oldae királyi ház EZREK LEZÁR ék ba- lett szállítani a Szent István kór- § Nemzeti Színháznál nézte az elvo- Ta jr pa úgy 84 VE. jég nyuj- § ráti olasz nemzet jólétére és boldo- Házba, a többitsa zögtánzöttikötös Ű nuló menetel amukör megesúszolt 
ja ott felé baráti kezet 8 ame Ör - ísára. MERGET FÉG YÁNES ZO OG FOTÉRB j 7 9.84 GÁTAT ÁG KREOK 
8 ; ktg dedakkösönáségét KA dÁlK gulására zőhelyen vették ápolás alá. ég elterült a kövezeten. Az ottani 3 
ja Kel ZESEZSBB JÁRÁGÁANRÉL E új Két súlyosabb szerencsétlenség § ügyeletes mentőállomás kocsiján a 
ht " e is történt. A Bálvány ucca egyik § mentők a Verebély klinikára szál- 
Fő Az olasz király válasza házának párkányzatáról lezuhant § lították Vizváry Mariskát. 
§ gé Eszt Eszi E EZ Ess zh ez E szd Esze Esze ei 

a ; III. Viktor Emánuel király és g hoz füzte, azok a kötelékek, ame- g ug e 
: császár a következő  pohárköszön- § lyekre Főméltóságod olyan nemes A kettős szent év megnyitása Dehrecenben 

a tővel válaszolt : szavakkal mutatott rá, az idők és 
-— Főméltóságu kormányzó Ur ! § események során mind jobban meg i 

; Ani I LGAT jeget) eü ég .§ 4 G mzetközi eucharisz- ívek nagyobbszámú áldozása a i Az Isten hozott szívélyes szavai, § erősödtek ugyannyira, hogy ma Ő ,. A XXIV. nemzetközi eucharisz- a hívek nagyobbszái KG KÉS EK d 
ki amelyeket Főméltóságod a király: § már a római jegyzőkönyvek révén § tikus kongresszussal és Szent Ist- § fogja az ünnepélyességet fokozni. a 

; néhoz és császárnéhoz, hozzám és § oly szilárd gazdasági és politikai § Ván király 900 éves jubileumával Az ünnepség második része dél- a 

Mária hercegnőhöz intézni szives § konstrukciót hoztak létre, amely. § kapcsolatos kettős szent év meg- f előtt 11 órakor fog kezdődni a Ua- TT 
i volt, a legőszintébb visszhangra § ben a kölcsönös kívánalmak és ér nyitása Debrecen katolikus egy- lasanzi Szent Józsel gimnázium § 

ú találnak lelkünkben, dekek szerencsés összhangban egy. Ő házi életében kettős ünnepségggel udvarán, ahol díszgyűlés ; kereté- h 
új Mélységes meghatottságot érez. § beolvadnak és müködnek, fog megtörténni a jövő vasárnap, § ben fogja Debrecen katolikus kö- § 

Bi kk e ő 8 86) 99 7 A1a ze kié 4 ht £ s . fa BE £ A 

ii tünk attól a pillanattól kezdve, Ez a politika, amelyet immáron Ő Május hd ss reszt frvagáté je ke er KÖNTONYE TÓ NED TÁGYNKÉS OT jozárBi Md HA 
; hogy magyar földre léptünk; kö. § több, mint 3 esztendő előnyös ta- § Anna-templomban fog  lefolyni, § jelentőségét. A díszgyűlég adiy ű 
1 lüllengett bennünket- a magyar d pasztalatai igazolnak s amelynek ahol ünnepi szentmise keretében sorozata: 1. Himnusz. 2. je. y 
; nemzet nemes szelleme és éreztük, § alapjait a mi két országunk s § Mellau Márton apostoli kormány- § Varga Kálmán, a debreceni kato- 
1 lojális és lovagias szívének  dobu- § Ausztria fektettele, már eddig is § zói helynök fogja a szentévet meg- § likus egyházközség világi: elnöké- 
HE gását, jótékony eredményeket mutatott § hirdetni a magyar püspöki kar kö- § nek megnyitó beszéde. 3. Szavalat. 
if Az olasz nemzet rövid néhány § fel a működési körébe tartozó § zös pásztorlevelének felolvasásá- § 4. Ünnepi beszédet mond dr Fejes 
k hónappal ezelőtt ugyanilyen mély. § egész területen és Némotország val. Ezen a fél 10 órakor dt ANAK részáti JETGYÁLH foótáálá ák KEEN 

hi ségés meghatottsággal üdvözölte § szivélyes együttmüködésével nap- ünnepi szentmisén az egyházta- § himnusz. díszgyűlésre a beléjl 
§ Wőméltóságod személyében Szent § ról-napra bebizonyítja  eredmé. HÁÚCS ós képvigelőtestület tagjai díjtalan. , 

István dicsőséges és ősi koronájá- § nyes voltát, , mert mentes minden § testületileg fognak megjelenni és ; 

; nak méltó őrzőjét, azt a férfit, aki § kizárólagosságtól és nyitva áll a 
A annyi bölcsességgel, olyan mély- AA Ag tt: tágy veg tetgagápe az ejha 
; séges odadással vezeti a magyar § pai stabilitás és békés együttélés Ghib á t á ij ű Já népet a történelem által kijelölt § érdekében. u rem "n an r mos m Fr é 
; ; magasztos rendeltetése és ama ki A békés együttélést és stabilitást f út há ű 
j j HÁGA Kiel felé, amely a kultura § pedig nem is lehet elérni másként, a re orm us egy FA 
hi : jogánál fogva megilleti. A meleg § mint olyan kitartó munkálkodás- át 
7 fogadtatás, amelyben bennünket sal, aminőt a jóakarat és igazsú- vagyonra vetette mag 
9 részesítettek, az a szivélyes légkör, § gosság kölcsönös megértése ebben § 
§ amelyben e látogatásunk végbe- § sugalmaz. ; Máramarossziget, május 19. Oni- . a minisztérium részéről is kéri a 

IT, Ld [4 s . . . J 4 (4 0 aa 

ha; megy, az egész magyar nép szere: A rokonszenv és nemes érzület § sifor Ghibu egyetemi tanár kére-N református iskolavagyonok átirá- 

fi tetteljes részvétele a nagyszerü fo- § feledhetetlen megnyilatkozásai, § lemmel fordult a máramarosszige- § sát. A kérvények ügyében a román ; 

ük gadtatásban: mindez megerősíti és § amelyek magyarföldön való tar- Ő ti járásbiírósághoz, hogy az ottani § járásbíró végzést hozott, amely: 
a megpecsételi az országaink között § tózkodásunkat kísérik, igazolják, § református liceum és jogakadémia § ben a telekkönyvi törvény. 165. 
0 fennálló mély és szilárd barátsá- § hogy Magyarország — amelynek § épületeit irassa át az állam nevé- § szakaszára hivatkozva névbejegy- 
ek got, amely az 1927-ben létrejött el. § ereje az évszázadok folyamán so. § re. A kérvény benyujtásának ide- § zés kiigazítása címén elrendeli az 
b ső egyezményünkkel nyert szente. § hasem lankadt, szíve kimerithetet- § jétől pár hét telt el ég a napokban § átirást, de nem az állam, hanem a 
pi gítést, A len életerőket és a kultura legfon- B a népnevelésügyi minisztériumtól § megye javára. A telekkönyvi vég 
A Az a számos kapcsolat, amely a § tosabb értékeit hordozza magában § megkeresés érkezett a máramanaros- § zés ellen a református iskolahato- 
a18 történelem hosszu évszázadai so- 8 —. érzi, hogy a lascista és császári § szigoti  járásbírósághoz, amely § ságok természetesen felfvígamo- j 

hi tán a magyar nemzetet az olasz- § Itáliában, amely teljes mértékben § Ghibu tanár beadványára utalva, 8 dással éltek, 
B; 

b 
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ils ; Há TÚLA j ? HA ; 7 jei [AAA ELÁLL ÉSSTÁ TE a EK AVAR r E RCSL ÉRÉS ESB átal ált fo TÉMÁT AZB 188 0. 0KÉHRA 
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: 1937 május 20.. csütörtök : DEBRECZEN 5. OLD Aj 

Hi va MEGNYILT a 
sa) c . Pá an az an a ?.? d ; Márkus éíterem és söröző dWiunyadi ucca 1.) 

A álasztékos étlap, ebédek és vacsorák, zónafélék egész nap, csapolt sörök, uradalmi borok, polgári árak, —  Jösténkínt két zenekar ! 

a Gyönyörü nyári kert! Tulajdonos : Márkus Károly, 
5. e eeegtNtEtttlÉtekr-ééo ugy ttttúülttrttaamKÉKKKKKKKEKK——.— 

[ iális missziótá 8 fa 
; A Szociális missziótársulat nevével Az angol sajtó a románok 

isszaélve széllá üj ; ásá ; visszaélve szélhámosok gyüjtenek jogfosztásáról 
a . 

i a városban Tondon, május 19. Az angol sajtó g sok, művészek, nem járhatnának 
5 a komoly megütközés és aggoda iskolába, elveszítenék oklevelüket, 
: Vakmerő módon végrehajtott szél- gs akkor hosszabb ideig nem zaklatják § lom hangján tárgyalja a román §osót álampolgárságukat és vagyo- ] 
j hámosságok ügyében érkezett feljeien- § kérésükkel, Ily módon a ravasz szól. szellemi foglalkozásúak hatávoza nukat is. , 

3 lés a debreceni rendőrségre, , hámosok nagy összegeket gyűjtöttek E tát, amely  páratlanni drasztikus A Times szevint e határozat a i 

3 Mátrai Imre bankigazgató, varga ÖSSZE jogfosztó intézkedéseket sürget at román alkotmányba ütközik. 

acesi lakos, a Szociális Missziótársulat V debreceni ftendőrség olvan adatok § Romániában élő összes kisebbsé amely egyenlő jogokat biztosít az 
egvik vezetője tett feljelentést a deb bírtokába jutott, melyek alapján két. § gek ellen. Megállapítjak az angolt B összes állampolgároknak faj- és 

4 recéni rendőrségen a — Missziótársulat B ségtelenül megállapítható, hogy a lapok, hogy a követelés teljesítése vallaskülönbség nélkül. A jobb- j 

g megbizásából . ismeretlen adomány- § vvüjtést egy Csokonai ucca környekén B esetén a magyarok, németek, zsi oldali pártok mozgalmat indítot- j 
ü gyüjtő szélhámosok ellen. lakó férfi . hajtotta végre társával §dók és egyéb kisebbségek tagjai tak az alkotmány megváltoztatása 

4 szélhámosok a Szociális Misszió § együtt. Egyben felkéri a rendőrség § nem lehetnének Romániában orvo érdekében. Mérvadó körök állítása 
fársulat nevével ellátott / nyomtat- § azokat a károsultakat, kiknél hasonlo § sok, ügyvédek. mérnökök, gyógy b. ez a "Tataveséu-kabinetet 

; ványokkal, jelentkeztek Debrecen elő- § trükkel jártak a Szociális Misszió Vár szervészek tanítók, tanárok, tudó követő kormány feladata lesz, 
: kelő úritársadalmának lagjainál, főleg § o sulat nevében gyvüjlők, hogv jelentsék VEVILVEVPEVVEVŐŰVHEÜNVELEVEVELEVŰLVEVEELVEVLELEVELELEVLEELLEBBBBA 

hölgyeknél . és  könyöradományokut § be adataikat Kováes Gusztáv detektív pe 

jvüjltöttek. nel, a rendőrség, második emelet 87, M kk k Ép f I [77 

Vöbb helyen rávették ,az illetőket, § számú szobában, agy arorszagna 20 e o y ató 

ov nagyobb. összegeket. adakozzanak a 

u." - td h..] L.j 

Önként jelentkezett Hustyák királyi házban is 3 
" ú György király és az anyakirályné hosszasan beszélgetett Kánya kül- 

szücsmester gyilkosa ügymi niszterrel, 
É Bécs, május 19. A Nenes Wiener nek származása magyar ösök- 

; Budapest, május 19. Szerdán , dapesten Hustyák Györgv szücs. § Fagblatt hosszabb londoni cikket re nyultik vissza, kétszer is 
este a szekszárdi ügyészségen je. § mestert, A budapesti főkapitány közöl az európai állainférfiaknak részletesen tájékozódott nála a 
lentkezett egy magát Jánosi Ká- B ság detektiveket küldött, hogy Já- B: koronázási ünnepségek alkalmá magyar. kérdésekről, amelyek 
rolynak neveő férti, aki Sárvárott nosit . Budapestre kisérjék és itt val ott folytatott beszélgetéseiről. állandóan  foglalkortatják a: 
született és azt állította, hogy 1935 § részletesen kihallgassák, A cikk hangsúlyozza, hogy Ma . angol köröket. 
decemberében ő gyilkolta meg Bu- gyarországnak igen sok befolyá A  magyav  külügyiíniniszternek 
VEVVLVVELEVENVEVEVAVEKGAKAENVALOVAEGLEVVEVELVVAVLVVENLALVVAVANALLLLLOAOLOLOOASASAS Ó sos barátja van Angliában. még a Edennel, Vansíttavttal, Runciman- 

királyi házban ás, ahol Kánya § o nal. Blomberg német hadügymi- 
Tul van a veszélyen a diák- Kálmán külügyminisztert a koro niszterrel, Beek lengyel külügy- 

názási Togadtatások során rendkí miniszterrel és Grandi olasz nagy- 
lán aki mér es eoembéval vil szívélyességgel tüntették ki. követtel folytatott 3 tárgyalásai 

) éz g György király hosszasan elbe szintén nagyon kielégítően foly- : 
" m szélgötett a magyar külügy tak le, ügybogy Kánya külügy- ; 

akart öngyilkos lenni miniszterrel a magyar hely: miniszter a legjobb benyomások 

§ z ú ; ; setről s az királyné, aki kal hagyta el Londont. 
y Nem árulja el tetténck Okát, csak azt mondja, hogy nem szeret élni. ettől s az anya Ü 

A inérgés Kartát előbb kölnivel beillatosította, majd tortába gyöngyölte ez ÁzÁÁzkószázéézésó ette klzévészékógbzékézésézézrás kélztzéséndéseózásízékárésísétáságétézénatnágázénágbi 
és úgy ette meg. s , I it hóna ra itélt 4 k 

Beszámoltunk arról a különös őn- § és mérges gombát szedett. Akkor má! za as egy ús Pp hi e 

Evilkossági kisérletről, amit pünkösd § hetek óta készült az öngyilkosságra, A h tf Í k t II g t t 

első napján követett el J. Margit § vombát hazavítte s délben lorta kö i e e eze e eni Iz a aser ; 

ötödikes középiskolás . diáklcány, Ppa- § zölt bevette. De előzőleg, hogy rossz 1 sei ATESÉBE. KE ényszók a vádlott büntétlen elő ! 
csirtauccai lakos, A fiatal lány mérges 8 szagát elvegye,  kölnijével jól meg- A budapesti büntetőtöi A BIL MARA ól EZÉ 5 CSEL VEAKTE KENT getteki sik 

a gombát göngyölt az ünnepi ebéd  tor- § öntözte. Két búcsúlevelet írt, az tegnap délben tárgyalta Szálasi SEEN KE SZÉLÉT ri Aró elfőzült 

j; tájába s azt lenyelve akart meghalni. § egviket édesanyjának. Ferene HALRA ZÓ TT CELEVESN 9 sőt HL AELÉSSES TA EE GÉKAZÁ S Tök JEZEKSÉSÜKETETT ; 

: Pár óra mulya, a koraesti órákban 16- Ebédulán elment sétálni a  lunyok- Nemzeti Akarat Pártja vezérének  köLlAtog CSAK MIERT ZEEKE E KB ERÉRS 
is lentkeztek a; mérgezési tünetek, erős § kal és  sétaközben " elmondta, hogy újabb izgatási bűnpérét. Szálasi el SOATABÉZÉT Ke 
h hányingert, görcsöket kapott J. Mar- É ezen a napon látják utoljára, mert len az ügyészség sajtó útján elkö- ha T eke ik ESSÉK Hg 

5; git, akit a : mentők a belgyógyászati mérget vett-be s még legfeljebb pár vetett ötrendbeli felekezeti izgatás 188 b. felment ós pet 105 81 s MAKE 0 ki 

ú klinikára szállítottak. órája van hálra az életből. Társnői bűntette Hl kétrendbeli 1 állam tás b j ha tolt ÖEEZ ÉKE lán ivokbei ; ; 
j Szerencsére a különben rendkivül 8 riadtan vették körül, majd elebipelték társadalom törve 13/88 rendjénet érészat § ki tes ésáa ZIEZONN TS k gi zi : 

Peszélyes gombaméreg még nem Sszívó- a legközelebb levő orvoshoz. De en- erőszakos felforga ReTek irányuló j löknb 8 RTKÍNÁt kk. ZA ÉS EKE ENNE i 

§ Hott fel s így sikerült megmenteni az nek a várószobájából sikerült eltünnie izgatás vétsége  eimen emelt vú JÖN AGTLÉZET ASS VÁN ELSE 
; élentunt fiatal leányt. J. Margit n B Azután rosszul löttsértesítették an mete dat. 3 ; ; ; VIVVVVILVEEVEVVEVVEVEVEVVEVVEVSVESEBBBA . 

: legnapi napon már fel ís kelt az ágy- B tőket s beszállították a klinikára két- Szálasi Verene tagadta bűnössé- S8ESZ 3 ZNI kt EOK ÖN VEN ZÉ A 
ból ül ma elhagyja a klinikát. napos kezelés után visszaadták az élet- § 2et. Védője bizonyítási indítvá- § HUSZ M KGILLT 01 z KI LD1 ER 

gi Öngyilkosságának . okára nézve kí- Ének s most olt sótál a klinikan  kertje- § nyokat terjesztett elő, amelyeket AN WINDSOR HERCEGE i 
felentette hogy egyszerüen azért akart B ben s ötalán a virágzó akácfák, madár: azonban a bíróság elutasított. A ESKÜVÖJÉRBE 

meghalmi, mert unja az életet. Nem dalos tavasz megkedveltetik-a 19 éves perbeszédek hangzottak el, majd 8) er" : a zá ör ak 
makacsságból. hallgatott öngyilkossági É fiatal leánnyal annyira az életet, hogy § törvényszék másfélórás tanácsko- TOuTS, május 19. A házassági 

kisérletének okáról,. de nincs is rá § letesz sötét terveiről. zás után hirdette ki ítéletét zsúfolt § szerződést Windsor hercege és 

más oka, minthogy annyi kiábrándítot §É szssz a Esz zi sz EZ tárgyalóterem előtt. 1 bíróság bű TESTET K kek ] VZS EKAAtS jón 

látott és tapasztalt a mai életben, nogy legolcsóbban kifogástalanul J Egy öltöny nösnek mondotta het 8 rálasi Feren- ÖLFák TAgds AÁG, ék SERÉÉST E jtó § 

visszahökkent attól a sok megdöbben- kz a az Í tisztitása cet egyrendbeli saitó útján elköve- § töllék meg. A HAZASSÜÉKÖLÖSI szer 
b lú és rút dologtól, ami az életben, — fest es tisztit vasalása tett hitfelekezet elleni izgatás vét tartásra mindössze húsz meghívót ; 
; anint felnőtt emberre reá várna. WEISZ, Arany Jónos ucca 20 3 pengő ségében és ezért ő! 2 ENYNÉÓ sza- küldtek. 

. Semmi oka nem is volt más, hogy § 4——as— a zzazzzasz e [vagsz alkalmazásáral  CGYÍÓNOT ( geRtREREKENKONRNENEENTNNNNEN 
öngyilkos legyen. A szülei rajongásug A LENGYEL KULTUSZMTNISZ- Jogházra ítélte. 54 állami és JAVA BB HETE j 

Szeretik. Az. iskolában peidg minden TER BUDAPESTRE JÖN dalmi rend felforgatására — Jrá- — Influenza, spanyoljárvány, torük- 
rendben: van, hiszen eddig szinjelesen ZÜNSÖ s MÁTÜG 19. Hivatalosan nyuló Izgutüs VÉSSERE, valamint A gvulladás, az orr És garat elnválkásos 

végezte osztályait. "enlik, högv Svientoslavsky köz- § nemzetgyalázás vétségének vádja B dása, a mandolák megbetegedése, va- ; 

— Egyszerüen nem szeretek élni — OLLATÁLAESI miniszter június ele- alól felmentette. lamint izületi bajok, vágy tüdőcsúcs 

jelentette ki a szép szőke leány — s E jén a magyar kormány  meghívá- Az indokolás szerint Szálasi eik- § hurut eselén gondoskodjék arról hogy 
; bizonyos tekintetben — fatalista  néze- B sára Budanesíre utazik, hogy vi- § kében használt kifejezések  alkal- § gyomra és belei a természetes Ferene 

tem van, Sorsát senki nem kerülheti el É szonozza Hóman kültnszminiszter- § masak arra. hogy a keresztény § József  keserűviíz — használata — áltai 
s azt hiszem, ha kíkerülök ís innen § nek 1935-ben Varsóban tett látoga- B hitfelekezet tagjaiban a zsidóság § gyakran és alaposan kitisztíttassanak , j 

újra csak öngyilkos. leszek. tását. A látogatás során a két mi- § ellen ellenséges érzületet  keltse- § közkórházak főorvosai  megállapítot- 
Az öngyilkósság részleteit  nyugod- § niszternek alkalma nyilik arra, § nek és a zsidóság ellen gyűlöletre B ták, hogy a  Ferene József viz lázzai 

tan, mintha egy teljesen jelentéktelen § hogy tanácskozzék a  lengyel- § izgassanak. A büntetés mértékéó- § járó fertőző  betegségekmél ís nagy j 
, seményről beszélne, adta elő. — Az É magyar kültúregyezmény végre- § nek megállapításánál enyhítő kö- § szolgálatot lesz a szenvedő emberiség- 

; unnep délelőttjén kintjárt az erdőben § hajtásának módozatairól rülményként mérlogelfe a f0v- nek. — Az orvosok ajániják, 
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17 a. szagát EZBA4 BENKE Sk ka] : 0NOE U arva lle SES st ENEK pot KELME Kál 0 SAKE LAT TER TR ÖTÁK A  ÖMÁRSZR E ELEE (5 (5 VRTNTSZKNRRM ; ; ; 

aggy ezel ? tis SON zt ti TEAR ré ATKO KET LE ELST KTAÁNK ae SIREN FEL EZ iG TERE AA a ls S ML ah TEL ÜRÉÉ NE Ke ABET ző ala TNS EL AA ; 
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TEPáGHI KITÜTTTTE 
1; 1889 ELEZENEEN KLÁRI Teguun fél 12 óra telefon 11--307 Tekintetbe vesz! az Pi Kölesen Sándor nolgármeos- z 

a LHAK azé cora nagybizottság ülést tartott a § előkészítő hizottság a Csúlhy Ve ter: Sommit sem tartok  veszedel- 

Mel ce fs e) 54 KÖGJEÉÉTKÉR közgy ülési termében. B rene és a Méliusz kürvs vkereskede mesebbnek, minthogy a vávos Iog- 

Ha KÖV 6) P ap A Ny ; a Az aulésen igényelt jegyeket teg sekben történt  előjegyzéseket is. lalkozzók a jég Torgalombahozásá- ! 

"BA új ER vant OTT ALOL KTÖLK ON KÖLL ÖLŐ MELOT nap IRRNUAKA B osztották szét, Az előadást társasvacsora követi a § val. 

,) ; A SZINHÁZ MŰSORA: A jó a AN TREES HERE szél Bikában, amelyre az előjegvzések í tisgyüűlés erresaz évre a szö ! 

(E HRÉSÁREB § Kégékszé attető osztása ia folyik, Még hét pa azintén folynak. [Melváruk: kisz a (ion j 5 MÖKte 

12/44AMBi ; ; FKSÁÁTTÉGÉA s ető JZERKEÁTA : azás DurA ig KELLER hol fakó hé peltleessésnek kiadla a forga b ! 

7 4ABi ; ; Május 20-án csütörtökön : NINCS holyjezy és. földszinti ülöőhelvek § nagypaholy egyformán 12 P. fenn Tdüsi ; ] FOL ATRHKATA ! he 

ak hsz ELŐADÁS, igényelhetők ( subán tudre  föle tartott hely 9 P, T.r, hel 2 PB, TI. v. TAR , ú. 

B . Május 21-én, pénleken : SZEKELY véllávosnát  (levéltúv, vávosháza, " hely 1 PB, erkélyiilés so fillér, (5 UCCAJAVIÍTÁSOK ! G 

s TEÉLLTBB VONO, 
KN a a e a e a——.———.———e—e——e—e—re—e

. ci 1] öl ] í Hi 

Mt 
E 
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8; HV (jani koda kivel ja . kiadta a járda: és kocsiutak  javíc űj 1 

Köd JD ÁK ENKÉN ÁKK IÁGÁGÓK ENEÉSÉL Nagy vita a kis ülésen tási munkáit. Mindenütt a leg- h/ he 188 
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s KEK előadás, 
ov évre az élelmíszersi ; tő ; ; A CSOKONAIT-HÁZAT 

8 BKV 

Mi béntökon vén. szolnbul hárjó agy évre az ele miszerszakmák szövetkezetének adták a városi jég keiseyűlé ü 3 híra 

S AGNES 498 s szombaton bérlet forgalomb ahozatalát 
A -kisgyűlés  ÜlNAtáTóZta hogy b 168 

a ae het AE NERTÉSÉK ; rendes ; helyarakkal: ű 
§ HONO pengő böltséggel rendbe ho- ú földi 

19 Kodály: Székelyfonó, Szerdan délután a városi kis- § kók egyáltalában nem jutnale jég satja Csokonai Vités Mihály Hal- Hi nünk 

2.28 cen és sz r ; fil is Váv vi tén s: jeg ; fé Ak ; ; jé 

rLETTARÁH EK ő Pénteken és szombaton; Kodálv- fe keni Váv István főispáu elnök- § hez még jtlérért sem. (Ugy van ucea 93. szám o alatti szülő ű büsz 

S AGSÉKi ká Nale s jj DK EZEÜLÜK ölt sével rendes ülés av ú k § HSY 720) ; 7 [3 ; 

a. ÉMLTENEE ünnepségek a Csokonai-Sziuház HAZAAT ÉS ENE ndes ilést tartott. van!) A kisgyűlés kívánhatja : házát. 
1! 

7 ESR ÉKEE ban. 
Nagyobb vitát váltott ki adv § házii jós ten, SETTLE mA 83 

3 lolui 

Hi KV Zehéde vesse éG Szabó Úyuuv Által refotált "vávosi § li jEsAK ( di aa A tt. A 1 15 h a. ] isp) úlés igazoltnak vette ; vig 

EZ BKEKÉBEE ő gyermekkara Kodály  kórusokat jég  Tforgalombahozatali ügy Né. ök Él ÉÉNál ASZ ETTZK SEN nt el tudó hNesső túvolmavadásül És ez ; VAS 

s Zs ELERÁDÁROTTÁRTMÉRES ; A SOKi oka CAK) piszok Met fogadasat kév ] az ülés véget ért B á 
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agank : V/ú SA ő Asz — 82 éves vőlegény—7G éves meny- f de kpiacon. Egy lőre öt vagon só SSEL Sze NOK EV ÖVÁLY i 

hb sa [/A A asszony. A. pestszenterzsébeti város- f zott szalonnát. vásároltak nálunk nény 

ha [/ mi // Sh B 4 a A házán tegnap érdekes párt eskettek. 4 § az olaszok, amelyet már ezen a hé- HIRDETMÉNY, Ko 

A a (k 9 0 éa § vőlegény 82 éves, a menyasszony 76 § ten a hazai exportőrök útnak indí- hal : söt 10 p 

ÉG ; aj TA ZNÁSn ag teNnuy CJGTTÁLLOKÁRLNÚ nö esztendős. Iubav Lászlónak hivják a tanak. JA 130.700/1922. 7 v ETT. a: SZUTAN Vak ) ontt, 

gk ik FSZSELK íz HERK férfit és ujdonsült nejének leányneve Németország számára a magyar Ő lás- és Közoktatásügyi Miniszteri ren- ; Gyi 

A Elhunyt OTI tisztviselő, Részvéttel §ovipett Mária, Az idős házaspár egy- § zsírtermelők már megtették má- delet 7. és 8. 8-a értelmében felhívom 08.4 

a. értesültünk, hogy cs Mike Józsel, az Éz orű szűk kis szobában lakik s kettő- § jusi ajánlatukat: 5b. vagon zsírt ŐM mindazon szülőket, gyámszülőket, gon- pontt. 

HAS OTI egyik régi tisztviselője, aki alig jüknek együtt vanchat foga. Mindket- ajánlottak fel, szalonna szállítá- § dozókat, stb., akiknek háztartásában j Nyi 

hú három hónapja hogy nyugdíjba —vO- § fen özvegyek, fiaik, leánvaik vidéken Ő sára nem érkezett magyar ajánlat. tanköteles-korba lépő tehát olyan gyre- 109.2 

É. nult, súlyos szenvedés után  tüdőgyűl- § ének s abból tartják fenn magukat, § Német részről holnapra ígérték a mek van, aki 6. életévét 1936. évi szep- § jontti 

hr ladásban váratlanul ; elhunyt. Teme kunit hi. vérmekek küldenek nekik. A Ő választ, hogy a magyar feltételek Btember hó 1-től 1937. évi szeptember f Lól 

mal tése csütörtökön délután öt órakor házasságkötés elött már 34 évig éltek megfelelnek-e. hó 15-ig betöltötte, illetve be fogja töl- ; vata 

hi a Köztémető ravatalozójából 88 római gyűlt ú júöst rászánták AG ÜKAL — M GGVVOLAVLVVVLLILILLV40440900 teni, hogy a tanköteles korba lépő gyer- 04.6 

hő KRROJTK US CERNA edett ess jE HÁGL hogy — törvényesítik — együttélésüket, § Debrecen sz. kir. város polgármestere. ÉG néNéB spdlldsdti születési HALUÓ KVÉl 

kö; Bekviem aznap reggel 8 órakor lesz. mert így hátha kapnak a várostól va- Hálás ÜGÉGe ; születési évét, foglalkozsát és lakását, JA 

pi tihunytát özvegye. anyja testvére, vh B ami ségélŰ 3 21,079/1937 VII. szám. valamint a tanköteles korba lépő gyer- JEE 

; kiterjedt : rokonsága és nagyszámú §/ ÜGN ; VERSENYTÁRGYALÁSI HIRDETÉS. § mek jelenlegi lakását s gondozójának 

tisztviselőtársai és jóbarátok gyászol- Kút és Török Bálint uccán összesen § nevét, foglalkozását és lakását 8 napor 

dai ják. — Temetését Vehértói cég  ren- EZ . cca 2820 köbméter  területü I. ahter- § belül a városi elsőfokú. közigazgatás 

b Nezi. Bisz JT Gtecikkek nativa szerint betonalapra helyezett § hatóságnál: Kossuth utca 20 szám. — ; 

ő Köszünetnyilvánítás. Szivünk szere- H] 7 MÖEZETTSECATTT 0. ú kiskóő burkolat építésére, II.  alter- § (Rendörpalota III. emelet 93 ajtó) — 

És retét, lelkünk háláját küldjük mind- Ni Hy BERZEKÍMET 1§ natíva szerint . aszfalimakadám — bur- § alatt délelőtt 8 órától délután 2 óráig h 

; azoknak a kedves ismerősöknek, jó ds SZ Fe szdizcalek kcza, Bán. igyék 39 3 kolat építésére . versenytárgyalást hír- § szóval, vagy írásban jelentsék be. 4 [fu 

darátoknak, akik felejthetetlen jó iss d VD VARBAN . detek előirányzott összegek kormány- f testi- vagy szellemi-fogyatkozásbar ; kelle 

b uramnak, illetve vőnknek Veress Sán- hatósági jóváhagyásától feltételezetlen § szenvedő (siket, vak, néma, siketnéma z nek 

tor nyírlövői Jelkésznek halála SZÁRA A Windsor-házasság nem tart A. Ajánlat csak a város által kiadott nyomorék, gyengeelméjű, stb.) tanköle 7 HSZ 

f mélvséges  bánataonkban résztvettek, sokk 2 JÓSÓLÍA ogy ANTÓT  JÓBAŰ A ürlapokon tehető, melyek a városi mű § les-korba lépő gyermekek szintén beje FELÉ 

A velünk éreztek. — A gyászoló család. Ailv Sat Közítzán "tarica hires szaki ügyosztály, (Csapó ucca 33. sz.) § lentendők. Felhívom a háztulajdonosok jól 8 

1 Ka ma hogl Csagászüb jóslatát a NI dSÖTA iktatóhivatalában díjmentesen . mcg- f stb. figyelmét, hogy a fenti V. K.M de. 

hi KERT EGT ; herceg június hó 3-án megkezdődő há- szerezhetők. A tervek a műszaki ügy- f rendelet 8. paragrafusa értelmében Bé 

7 — Gróf Károlyi Mihályt zt vdááső Kélj 48 k SSÁról § jzk illagátéznőó osztály 18. számú szobájában  meg- § mindazok, akiknek házábu, majorjába, ige 

§ fümatiam elitélték. A királyi ügyész- kökzéknű a Ái FEL egtatk tekinthetők. § tanyájára, telepére, pusztájára, üzemé- élése 

he ség az állami és társadalmi rend erő- ús Ha Hét Hgt ai : ét seta b ő EK A több ivből álló ajánlatot  mellék- § be stb. év közben tanköteles 6—15 éves ZEKE 

3 szakos felforgatására irányuló vélsés és 1; JJ sé Tisola, hot § tés ÉKES leteivel (Ajánlat, ajánlati költségvetés, § gyermek költözött be, illetve házából, mt 

HE . 45 .n műgyar állá és nemzet ME b zt ht 43 8 KEZÍKEÉSÉ E B KAN részletes versenytárgyalási feltételek, majorából stb., az iskolai év tartamú t BE 

fö becsülése ellen irányuló vétség címén párnak gyermeek születik majd, aki a 25.000/1936 VI. Ip. -M alatt ki: Ó alatt ülé $pkö bő írmik Iköl- /S 

ha Adíratót a gróf Károlyi Mihály B azután így, jósolja Ann Marica - SZGPKÁT 18 tEZR ae ÉS RAS E ZEREÉ TÉS kg ültet 94k élei SÉRTÉS BAT parmutat (etes más, 

b vádíratot adott ki aról FSSZSRL . § a hercegné minden figyelmét leköti. A adott munkanemenkénti részletes fel- B tözött, akár szüleivel, akár magában gs 

8 ellen, akinek ügyét tegnapra tüzte ki be k SEGÖNÍLESSéG Tó 4 wina- É tételek. OTT és MABI igazolványok Ő kötelesek a tanköteles gyermekek fen- kő ; 

ő tárgyalásra a budapesti / büntetőtör- ÁRÁRUNNK ék. EGE SERT" Út ű Báj stb) együtt össze kell fűzni, kívéve a §tebb említett adatait 8 napon belül az jé ; 

8 vényszék. A tárgyalást tézák tOTVÉNY tát EIÉtk KENZGTÉ tal; § MENY JV jé bánatpénz letételét , igazoló  okíratot, § elsőfokú közigazgatúsi hatóságnak  — i 7 23 ks 

1 telinében a YATTOK jávotlé tében 981 1 SEL KEZEZ Al gejKEL SZE RSA ET EVÉ, továbbá a cégjegyzésre vonatkozó ok- § Kossuth u. 20. sz. 1. lépcső III. emelet, 8 ztés 

megtartották. A vád szerint a pozsonyil — Száz méteren hurcolta magával B íratot, vaiamint az iparjogosítványt. §93. ajtó) bejelenteni. A tankötelesekre § di. 

tév v .A reggel" hét évvel ezelőtt több cik- a mozdony az elütött autót, az utasok- BA zsinór végét az ajánlat hátlapján Ő és tanköteles-korba lépő gyermekekre ul, 

d ; ket közölt, amelyekben gróf / Károlyi § nak hajszála sem görbült meg. 7om- § pecséttel kell ellátni. : ; vonatkozó adatoknak valódiságáért a f minen 

Hg Mihály államfelforgató úei nemzet § borban a csonoplyai vasúti  áljárónál Az aláírt ajánlatokat sértetlen bori- § háztartás feje, a meghatározott időben álsz 

jak gyalázó kitételeket használt. Az elnök súlvos antókatasztrófa történt, amely- § tékban elhelyezve, pecséttel lezárva és Ő való beszolgáltatásért pedig a ház, Stb. ás 

§ ismertette a közleményeket majd sz Ének azonban . csodálatosképpen . mes Ó Ajánlat Kut és Török Bálint uccák f tulajdonosa (bérlője), illetőleg ezek MTK 

út ürvész és a kirendelt védő felszólalása § csak könnyű sérültje sincs. Kerényi burkolására" felírattal ellátva. 1937 § megbizottja felelős. . Mindazok, akik toló 

Hiú után megállapította gróf / Károlyi Mi- § Ernő vegyészmérnök a maga által ve- § évi június hó 9. napján délelőtt 10 § fenti bejelentési kötelezettségüknek ele- ge 

Hé: hálv bűnösségét, a büntetést azonban B zetett autóján át akart haladni a § óráig kell beadni a városházai iktató § get nem tesznek, vagy azt megkésve val 

A 48 a vádlott távollétében —— nem szab- vasúti átjárón, amikor az jo tilava hivatalba. ; teljesítik, kihágást követnék él és h zekb 

í ; ta ki. személyvonat elkapta és a  gépsocsu I Az ajánlatok felbontása ugyanaznap f fenti rendelet 63. paragrafusa" alapján Ma 
p — Dr Hlatky Endre rádióigazgató § mintegy száz méteren keresztül mu délelőtt 11 órakor lesz a városháza § súlyos pénzbírsággal fognak megbűn de ő 

fs gyásza.  Réthalapi Fllatky Endrének, gával vonszolta. Az autó valósággal tanácstermében. melyen az ajánlat- Ő tettetni. ifj. Dömsödy Imres.k. ta- cg oly 

4 Nagyvárad egykori főispánjának az § odatapadt a ZEN HELLKESÉK klnut tevők, vagy azok igazolt képviselői § nácsnok. kás 

bi: özvegye szül. Örley Kornélia ma reg- § kellett ,leoperá ni" mikor a mozdony § jelen lehetnek, szeszest g életért a uéestte ez Bis 

a4N gel. életének 79. évében hosszas szen- § megállott. Csodálatosképpen . azonban Ajánlattevő ajánlatával a végleges u EZZZZ NEZZE NEZZE VESSE AES) Tót 

nk vedős után elhunyt. Az elhunytat § az autót vezető Kerényi Ernő mérnök- döntésig marad kötelezettségben. s Gyomorsavtúltengés, gyomor megi 

sui gvermekei dávidházi  Medvigy Gábor § nek és feleségenek és a mellette ülő Bánatpénzül az ajánlat szerinti ér- § fekély ellen csak ,Hajduint" használt nni 

am dr ügyvéd felesége és Hlatkv Endre Antunovies Erzsébetnek semmi baja §téknek két százalékát kell az ajánlat § jon, hatása biztos, íze" kellemes, — aA 

48 dr a rádió igazgatója és széleskörű § nem történt, bár az autót a mozdony § benyújtásának időpontjáig letenni. Ajánlják orvosok.  belegek. Készíti : 

sg előkelő rokonság gyászoljás teljesen használhatatlanná tette. Polgármester. Sztankay gyógyszertár, Debrecen. 
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ű 1954 Május 20 ütörtök NERRECZEN 9. OLDA; 

Hi át 
k . ? Fi MY kedves  fogadtatásról és  ellátásrór, § keleti futballt a  vasútas. Maga a ; si KÉN : w ésén, s. a. amelyben részük volt. A soproni § Délasz. elnöke üdvözölte és gratulált ú 

i me ay 
; 4 selyemgyár — a — játékosokat finom § nekik, Látták a vásárhelyiek Bobák ; CS TNMSOSNIKNE TNDZSZL Ő ÉÜLONSSNANNNE S GZEEEET n.M, send susurn SS sa selyemnyakkendővel ajándékozta meg kapásgólját és Szabó fejesgólját és u a d b fi t a 1 bndszadssati ha; irek a KÖÁÍPAÁ a jnlelsaeláskag] KIE és § szemük szájuk elállt a bámulattól és 

9 1 e ajduú sérülése nem hogy javult voinu § csodálkozástól, ők gr ) a szépe : A debreceni tornászok sikeres előre. Ún érése nem hogy javult votnu f csodálkozástól, ők még olyan szépet 
A törése a magyar Országos örvendetes hír, Janzsó sérülése gyó- 0—0 
§ fi pá. gyul és rövidesen elfoglalja helyét a Szerdán temették el nagy részvét csapatbajnokságon csapatban, mellett Simon József tanárjelöltet, r" 
új KEKSÁNÁA VEK LGA ök I9iHAA ; A Vasárnap pihen a esapat s  hétköz- § DEAC kiváló, többszörös főiskolai és 
í ki Magyar CIRPAKBOR Tornász JAEOS csapatbajnokságban . elért legjobb 97 § ben ís csak SEszén KönnVŐ edzést tart § herületi válogatott játékosát. A BEAC ; velség SÉRE EGRÁSK TÁKESÉ bis És százalékos teljesítmény. 2. a DTE csa- Ugy is fáradt a csapat, sok a beteg, § játékosok is nagyszámban jelentek s délután, Buc HAS Vé a 2 TENKES, . HÉVGTk pata 113.9 ponttal... 3. a BBTE csapata § sérült, rájuk fér a pihenő. Két bajnoki § meg a temetésen és vitéz dr Makády 1 Egyesület tornacsarnokában tartotta § 112.8 ponttal, érközés ív a  hútra: mátús Ké á Béla búcsúzott tőle aható HÁLSZÁNI Bi 
s czévi országos férfi szenior első: Lóugrásban bajnok a BBTE csapat: E LA T88 égtateb. 1 KSS TEKERTE HA HA bar 4 Mvéz Bébi HEBORIÓ SAVAS j osztályú csapatbaájnokságát. 109.4 mánttél 4, kén 100 4 csapata § 27. napján, L rnapján Debrecenben a an. Az egész sporttársadalom gyá- A ; 8 ; ; 109.4. ponttal. 2. : 199.3 ponttal, § HI. kerület ellen, június hó 2. napján Ő Szolja, fájlalja korai elhunytát a ki- 4 ; A csapatbajnokságban még eddig § 3. a DEAC 1054 ponttal. 4. a DTE § Debrecenben (hétköznap) a Nemzet tünő, nagytudású játékosnak, ; soha nem látott számban vonultak fel § csapata 103.§ portttat. § ellen. Június hó 6. napján , már a Fel- 0—0 
a a legjobb fővárosi és vidéki csapatok, ús debreceni tornászok —- mint már Ő vidéken túráznak. A pécsi vegyesdandár győztes sas ; yz erősen feljavult vidéki csapatok annyiszor most is megállották a he- A csapat és a debreceni vezetőség pata lesz az ellenfele a debreceni ro- Ji közül a Debreceni 1 orna Egylet és a H lyüket a legjobb fővárosi tornászokkal § között — bármily mérges vig ezért já pülőcsendőrkülönítménynek. Való- jó jebreceni Egyetemi Atletikai €lub szemben, tanúságot téve hatalmas fej- két pesti volt VAZÉL 4 túrászerző színűleg Pécsett lesz az első mérkőzés 
: sapata méssze Jinigaaslott s heorikus lődésükről, mellyel minden évben egy teljes a béke és egyetértés, a játékosok § "ost pénteken. Nehéz mérkőzés lesz, í tüzdelemre kényszerítette a főváros hellyel előbbre törnek s biztosan ha- nagy megértéssel éngedtek és járultak Jó az ellenfél, de remélhetőleg  győz- egjobb tornász csapatát, a Budapesti § ladnak az országos csapatbajnokság § hozzá a békés kibontakozáshoz. Nem § "ek a debreceni pilóták. ; ; judai Torna Egyletet. A verseny ered- § elnyerése felé. használt, illetve nem ártott a. pesti BIBÓ nényei a következők : Magyarország j A debreceni tornászok szereplésére átlátszó kútmérgezés, a lopva elhe A vasárnapi mérkőzések játékvezetőt 937 évi összetett elsőosztályú csapat- § felfigyelt az egész tornász társadalom, B Ivezett bomlasztó cikkek ... sora. Debrecenben DVSC—PMÁV : Rose. -— j rainokságát a BBTE csapata nyerte, mely bennük látja a jövő legjobb ma- § Vasárnap — az Országos — amatőr- Textil—NYKISE : dr Csicsák. — Nyír- násodik a DTE csapata r (Klencs Já- § gyar tornászait. válogatott Pesten az osztrák—magvar §H egybázán NYTVE—-DKASE Gutfreund 

10s, Bot László, Batiz Lajos, Lehoczky A debreceni tornászok legszebben a Ő válogatott előtt a felvidéki cseh MLSz B NYYSC—NSE : Staub, — KMOVE— 
E mre, Szabó Miklós, Mogyoróssy Győ- műszabadgyakorlatban szerepeltek, Ő válogatottal játszik. A válogatottba ke- § BSE: dr Thomas. — — Berettyónjfaju 

ó. Tóth Lajos) 637.9 ponttal, har- aminek a budapestiek véleménye sze. Ő rült Veress József, a — Villanygyár ki- § B Turul—DVSC : Stuiber,. — — Máté- nadik a DEACG csapata (Vermes Tász- rint igazi mesterei, Jellemző munka- B tünő jobbösszekötője, aki ROSE állan- § Szalkai MTK—DEAC : dr Lengyel. 3 
[9 Böör Péter, Lestár Albert, Rác M., juk szépségére és sikerére, hogy amig § dóan jó forinában van.  Beválogatása IT. osztályban: — Klinika-——DEAC TI. lajdú Gyula, Simonfalvi László, Bp: 4 DEAG és DTE tornászai a szabados nagy özöriet keltett es HÍZODVÁGA jól Takács. — DMTE-GD Turul II. Yar 
remissza Barna és Bot György) 624.1 választott műszabadgyakorlataikat ve- meg fogja állani a helyét. A "Villany kas, — Derecskei DMOVB—BUSE : 

J ponttal. ; ; gezték, a többi szereken leállott a ver- § gyár Veress beválogatása miatt el- § Buttkay. Í Szerenkénti csapatbajnokság ered- seny, maguk a versenyzők is csak Ő halasztja a B Turul elleni mérkőzését. ssszi Ed E— di ki nényei : ki j öket nézték s mintegy önfeledten Az amatőrválogatott különben így 
Korláton bajnok: a BBTE csapata B tapsoltak ellenfeleiknek a közönséggel § áll fel: Régi Beszkárt, Turmann Pécs . Fe? KÖZ 2 i 10-ponttal, 2. a DTE csapata 108.2.§ együtt, VSC. Török Hódmezővásárhely. Ba- § Szesgsző jopítalr óra TEA SSOSAPAtA T05.4 PONTE Gratulálunk a debreceni tornászok Ő róthy. Szak. Sárosi III. MÁDCG, Csonka §  BEZABKSBI tő 

hi Gyűrűn bajnok: a BBTE csapata § [; bb ájkerés éred ényes Sz gs TéSő KEAC, Bíró FTC. Veress Villanygyár GZöÉgt A 4 e HALAT : 
; 08.4 ponttal. késs BTC Hl -ébe 108.2 hez s Jééé HESLGMR JSÁBÉYBÍNSOS jéöszel TDÖTERYÉS Regős I. Török Vék aza ÖNtventre ét futes ge 

h Nyaron hajtok: 4: BBTÉ arápitó Ha GSP RÁ k AGA al. BEEE ERB . DEBRECENI TERMÉNY. ya; i j : ; : sportműsor vasárnapra: ÉS TAKARMÁNYPIACI ÁRAK 09.2. ponttal. 2.(a DTE csapata 101.2 Sporthíradó a vasutas pályán félhat órakor DSVC 
§ ponttal. 3. a DEAC 99.4 ponttal. § P MÁV, előtte félnégy órakor Textil-— Búza 19.00—19.50, rozs 18.50—-19., : 

; Lólengésben bajnok: a BBTE csa- §" A . DEBRECEN " sporthírszolgálata § NyKISE, félkettő órakor DMTE—B Ő árpa 13.60—14.00, zab 13.50—14.00, 
ata 108.2 ponttal. 2. a DTE csapata f telenti : Turul II. tengeri 9.40—9.60, lucerna 3.00-—4.30, 

8 04.6 ponttal. 3. a DEAC 103.3 ponttal A Bocskai kedden este érkezett haza Szép ezüst serleget hozott haza a § széna 3.20—3.60, szalma  1.20—-1.40, 
Műszabadgyakorlatban bajnok a § Sopronból. Meleg hangon emlékeznek § DVSC Hódmezővásárhelyről, ahol gy0- § cukorrépa 1.50, takarmányrépa 1.00 
AG csapata 115.1 ponttal, amely a Ő meg a játékosok arról az előzékeny, s nyörű játékban méltóan képviselte a § pengő mázsánként. 
TSAK VON] Keen 

SEeeeadf 

a ; ay Jóska érezte ezt a hallgatást, § ezek úgy átnéznek rajta, mint az j 
Irta: hogy mit jelent s gondolta: vagy § üvegen, még meglátják rajta egy- 

, Móricz Zsigmond eszek én itt valaha, vagy se. Bi- § szer a gondolatait. 
zony, ha nem siettek, azt a kis kol- S most figyelt s lám mit mond a 

(35. folytatás.) H asztalra, mintha azzal megszapo- Ő Pásztis megeszem! Azt szokta zását] TELS SZgÁeN, KÖRE ; ! 
Furcsa ez az élet. Minden lány § rodna, hogy annyira kínálja. dani az én apám, hogy fiam, az a — Mert a házasság csak akkot ; ; kellemes tulajdonképpen, de mind- — Eigyík ides fijam, egyík szi- miénk, akit lenyelünk 1 lehet boldog, ha az ember engedel- 

; nek kellemetlen anyja van. Nem § vessen! — mondta — ha mán erő- Csakugyan, még a menyasszony § mes. Mert az asszonynak kell min. 

; úrez ő magában semmi rossz érzést Ő szakkal el akarnak menni, Kelmed B is a kolbászhoz nyult s evett, na- § dent elszenvedni. Az asszonynak § evvel a Máriával szemben, inkább § is egyik öregem, te is egyélrjá- § gyon csinosan tudott "rágcsálni, § se szabad haragudni, az én akara 
jól meg tudná szorongatni, van nyom, énnye, de nehezen mertek B olyan kicsit mozgott a szája s egész tommal nap le nem ment soha az 
rajta kövérség és kedves az a csen Ó belefogni, mán még én mennyek Ő befogta az ajkát közben és férehaj- § én haragomon, pedig nagy sor vol 

3 des mosolygása; azért nem igen Ő elől jópéldával. — Nevetett avval Ő tott fejjel, mint a Szüz Mária, min f közöttünk nem egyszer. Ugyi, öre mer illetlen lenni "vele szemben, § a két ócska fogával s kés után § dig csak Jóskára nézett. gem, mikor azt , mondtam, vegy4 ; mindig érzi a gazdagságát is, hogy § nyult s egy picit levágott a sza- Ha Zsuzsika nézett volna valaha § meg kelmed a Pénki szőlőjét, elős ; ez nincs ám neki kiszolgáltatva, ez § lonnából. igy rá. ; ször azt mondta dühösen,  mibűlf csak addig ölelteti magát, amíg ne —. Tz jó níz ki, — mondta ma- Már megint elöntötte a hőség, De hogy én nem hagytam békit, 4 
; ki is jól esik, gában Jóska. — Öten erre a kis Ő még az evéstől is elment a kedve, § végin is csak azt mondta: sEridj ; /suzsika 12... hm, az egészen Ő szalonnára. csaknem kifordult a szájából a fa- § add el a pendejedet, egyebed úgy 

más, A. vékonyhúsú s ideges, mint d  —- Én nem kérek, — mondta Ó lat, vajjon mit csinál most az a le- d sincsc. Jaj, be haragudott, be hara Ay csikó. Ha az megmoccan, ak- B Zsófi. ány, most így ebéd után? lefeküdt § gudtam; azír nem hagytam bíkin, kor neki már régen rossz, rögtön az Mért Nem szereti? lehevert bánatában s ábrándozik? addig noszogattam, amíg elment 
! elveszti a fejét. Mindig szeretne rá —. Nem, de úgy jóllaktam igazán § és most megint tisztán látta az ar- megvette, A firfinak kell megven 
B; sapni, de nem mer, ő reá, mert nagyon szeretem a lebbencslevest, § cát, ahogy legutóbb ránézett s forr ni, az asszony osztán kifizeti: e 

ugyan nincsen vagyona, de elszé- igazán nagyon jól laktam, hogy § ni kezdett a vér a bőrén. , vajion f és súgva, mintha valami nagy tit 
; dül, ha csak eszébe villan. Ha ki- § egíszen. van-e már udvarlója: tud-e szóba § kot árulna el, tette hozzá — meg 

M/ mondanák előtte a nevét, azt hiszi — Jaj, jó is a, nagyon kedvemre állani más legénnyel, vagy SíÍrő spórolja a hasukon.. 4. j j 
megnyilna a föld a lába, alatt S § vana száraz tísztaleves, jó veres- § utána... FAS Jóska kedvetlenül nézte a Marit most ahogy itt ül a széken, előre- § hagymával felpirítva — mondia az Felnevetett kinjában. úgy látszik, ez is tud a hasán spó 
bámuló szemmel, a fülébe zúgást Ó öregasszony s rágicsálni kezdte c Sír?... az?... hm... Jó. Az rolni. Mégis jobb a szegény élet 
hall, a szíve körül kavargást, zaka § szalonnát. egész világgal nevet beszél és vi- § mert ott nincs spórolás. Amit keres 
tolást, bódulatot, s az egész teste Jóska először azt gondolta, nem § dám! csak még egyszer láthatná "! § nek, megeszik. Hát igen, ha ninct 
ugy Jő, mintha tűzbe volna betéve § is eszik belőle. De a fene egye meg § Csak még egyszer ülhetne mellette § kereset, koplalnak: az más. Me; 
vagy forralnák a vérét titkos tü-§ űket, gondolta aztán, ne szokjanak § az óra alatt, olyan édes, esendes be- olyankor tudja az ember, hog: 
zekkel, 8 al § ahoz, hogy ű haragbul nem eszik, § szélgetésben a sarokban, ahogy ösz § nincs. De akkor koplalni, mikot 
Mari hozott egy kis. szalonnát, § mer akkor azt fogják kivánni, § szebújva szoktak ülni a gyékénydi § van?... Ki hallott ojat, hogy 16 

de szószerint vette az anyja szavát majd azután is, hogy haragudjík s § ványon, egész behorpadt a divány § kilós hízót öl valaki, osztán nen 
s olyan vékony szeletet hozott, ki- § ne egyék. Fogta hát a bicskáját és § s érezte a testében a forróságot s § mer enni, mikor még kettő van az nyarintva az oldalszalonnábóls § a nagyobb felit levágta a szalonná- § nem is tudta, mit beszél és hogy Ő ólba! Hiszen ha ők egy  harmin 
oly rövid darab kolbászt, hogy § nak s kenyeret hozzá s kezdett en- Ő járt az ő szája, mennyit tudott § kilós malacot ölnek, akkor egy hé Jóska mosolygott: ezt ő maga is § ni. mondani neki, miért nem tud most § tig olyan lakodalom van náluk j 
megenné; mit fognak ezen" ketten A vénasszonyba megállott még a § itt mellett az idegen mellett. hogy a kezeszárán végigfolyik a enni Zsófival? szusz is, de csak nyelt s ugy tett, Minek jut is eszébe az a jány, § "sír mindenkink! Micsoda élet ezi! ; a vénasszony, feltünően. tette az Ő mintha semmit sé vett volna észre. Ő csak baj. lesz egyszer ebből, mert (Folytatjuk.) 
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